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PREFACE.

The first vOlume of this series was
published in 1920. It was then intended to
include an English translation of Marathi
letters and historical documents of Shivaji’s
time in the next. I could not take up the work
immediately in hand. Mearnwhile the Govern-
ment of Bombay decided to bring out a com-

prehensive source book of Maratha history,,

and the task of editing and compiling it was
entrusted to more competent scholars. I have,
therefore, selected for translatlon and publica-
tion in this volume only such foreign works
and contemporary documents as will nat be
included in 4he source book mentioned obove.
My attempt has been to place before the
average Umversu;y student the raw materials
.of Maratha history while avoiding uhneces-
sary reduplication of work. Extracts from
Fryer and Bernier and contemporary Englisn
account of the first and second sack of Surat
have; therefore, been omitted, as I am informed
by Principal H. G. Rawlinson that these will
find a place in his volume. '

Cosme da Guarda’s Vida e Acgoens do
famoso e felicissimo Sevagy is for, the first
time tanslated here. The original Portuguese
work is extremely rare, only few copies having

survived. I hadgno access to tHe only copy
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. that. found its way to -India.; and ‘T read
Guarda’s book for the first time at Lisbon in
. September 1996. * The ®irector of the
Biblioteca Nacional very kindly permitted me
to take this book out of the library for a fesw
days and thus afforded me an opportunity of
translating it with the help of my friend and
teacher Sr. Francisco Rebello Gongalves of
the Faculty of Letters, Lisbon University.
After my return home I perceived the necessity
,of revising my hasty iranslation and Dr. David
Lopes, Professor of Arablc in the University
of Lisbon, very gonerously got the whole of the
Portuguese text transcribed for me.My friend
Dr. Placido de Braganca Cunha, Lecturer in
Portuguese in the University of Calcutta.
helped me in accurately translating some of
thé most difficult and obscure passages.

Jean de Thévenot’s Voyages was tran-
slated Into English as early as 1686, but it is
so extremely rare that T need not offer any
apol(my for reprinting the relevant chapter.
1 ropled Carré’s chapters on Shivaji while at
Paris in April 1927, and finished my transla-
tion soon after my arrival at Calcutta in July
of that year. My translation of Carré’s Histoire
de Sevagy was first published, without annota-
.tion, in' the now defunct Forward in January

1928, and in the following month a revised and
annotated translation appeared in the pages
‘of the Calcutta Review. In September next
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Sir Jadu Nath Sarkar’s translation of ibe |
Histoire de Sevagy and Suile de.L’histoire de
Sevagy was publisked in the Historical Mis-
cellany of the Bharat Itihas Sanshodhak
‘Mandal. Unfortunatgly his translation is not
only incomplete but sometimes inaccurate,
and I thought it.necessary to include my own
rendering of Carré in the present volume.
Francis Martin’s Memoirs still remains un-
published, and it is hoped, an English tranala-
tion of the relevant portion will be of some use
not only to the University students but even
to those scholars who have no access to the
original. Valentine’s East Indies Old and New
is not a contemporary work, but the author
had access to contemporary Dutch records and
his book is no-longer easily accessible. I am..
indebted to Miss M. J. Bremner for the tran-
slation published here. Some of :he Dutch
and English records, published in these pages,
were transcribed by me, for the rest I am in-
debted to Miss L. M. Anstey of the India office.
Orfiginal spelling of proper names has been
retainetl in every case, with the single excep-
tion of Miss Bremner’s translation of Valentine.
Lack of space did not permit a fuller account
of Shivaji’s political relations with the English
East India Company in the Introduction, but
it is hoped that the records in the text will
give a sufficiently intelligible story. I coulc
not trace Stephen Ustick’s Journal or Report
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lbsugh-it ismentioned ‘in one of the letters of
that time. In al} probability, it has been mis-
placed and lost.

My thanks are due to my friends and
colleagues Mr. Sailendra Nath Mitra and
Dr. Probodh Chandra Bagchi for kindly revis-
ing my manuscripts. Prof. C. 8. Srinivasachari
of Madras has placed me under a great obliga-
tion by supplying some topographical notes.
The index has been kindly prepared by my
friends* afid pupils Mr. Pratul Chandra
Gupta, B. A, .and, Mr. Surath Chandra Sen
Gupta M.A.

Flgures .within square brackets ipdicate
page and folio number in the original book or
nmtanusctipt.

., For the short biographital sketch of
Francis Mgartin I am indeQted to Prof.
Kaeppelirfs famous work. '

I am grateful to Mr. D. V. Apte for giving
me an opportunity of making a humble contri-
bution to the useful series he is preparing.

SeENATE HoOUSE l
- CaLcuTTA S. N. S.
7th October, 1927. J
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INTRODUCTION.

"EUROPEAN BIOGRAPHERS OF SHIVAJI.

Shivaji’s fame reached Europe while he
was yet alive. His heroic exploits, daring deeds
and clever stratagems had, found a fitting
place in the accounts of contemporary English,
French, Dutch, Portuguese and Italian writers
long before the name of the Marathas became
known to the world outside. »In 1659, the year
of Afzal Khan’s death, the .English Factors
of Rajapur wrote to their superiors at Surat
of “Sevagy, a great Rashpoote”:; Fatler
Navarbtte, who visited India in 1670, thought
that Shivaji was a Moghul; and the anonynt-
ous author of the Relation ou Journal d'un
voyage fait aux Indes Orientales (Paris, 1677)
asserted that Shivaji was descended from the
ancient emperors of India and was a relative
of the Great Moghul. Such inaccuracies were
inevitable, but it was quite in the fitness of
thing} ‘that the dreaded plunderer of Surat
should form a constant subject of enquiry and:
conversation among the European visitors of
Western India. - Some of them had recognised
that Shivaji was more than a rebel chief; he
was a freat general.and a greater statesman.
To these intelligent observers we arg indebtéd
for the earliest bmgraphles of the Masatha



xiv INTRODUCTION

[ 4

chero. It is futile to expect from them un-
impeachable gccuracy or impartial history,
but they have preserved for-us a number of
interesting anecdotes, contemporary gossips
and incidentally some jnformation of real
historical value. Some of these foreign
writers were men of good education and real
learning : Fryer ,was a Doctor of Medicine,
Bernier and Dellon belonged to the same
learned profession, Thévenot was a man of
wide cultura] interests, Navarette, Carré and
Ovington wero « olergymen; but they all
suffered from defects of the same kind, if
not of the same degree. Ovington was guilty
of“two serious mistakes in a single sentence
about the first sack of Surat, although he
visited that city only twenty-five years after
the incident. . Inspite of these obwious defects
'no serious ‘student of Maratha history can
afford to ignore the testimony of these
European writers; if they lacked accuracy and
preclslon they alone could and did transmit a
faithful portrait of Shivaji as his contem-
_ poraries knew and saw him.

CosME pA GUARDA.

Most of them have mentioned Shivaji
only m01dentally Though Thévenot, Pére
@’ Orleans and Carré have devoted inferesting
ehapters to the career of Shivaji, the credit of

« first,, attemptmg ‘a syptematic biography
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belongs to Cosfe da Guarda. He wrote in
Portuguese and described himself as an
inhabitant of Marmugao near Goa. He was
-an enthusiastic admirer of Shivaji and was

"quite familiar with the manners and customs
of Western India. He had a smattering of
Persian and Urda, as appears from his writing,
and this is all that we know about him. He
wrote his Vida e accoens do famoso e felicis-

simo Sevagy in 1695, one year before Krishnaji
Anant Sabhasad, the first Maratha.biographer
of Shivaji, finished his chronicle, and we are
further tol that he contemplated another
historical work, but whether this, plan was
ever executed is more than we can teil. His
Life of Shivaji did not see the light till 1730

when the author was apparently no longer in:
the land of the living. The publisher tells
us that he did not know who Cosme da,
Guarda was and that the manuscript came
to his hand quite by accident. By 1730 the
Maratha power had extended far and wide
and the very existence of the Portuguese as
an independent power in the Malabar coast
was seriously threatened. The Portuguese at
home apparently took considerable interdst
in Indian affairs and the demand for fresh
news was mei, however inadequately, by
small pamphlets of eight to sixteen pages
published annually. Some of these pamphlets
are stlll to be seen insthe Biblioteca Nacional
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of Lisbon. *An elaborate bmgraphy of the
founder of the Maratha power could, there-
fore, be expected to have' g wide circulation.

In his letter dated the 5th January 1733 to-
the Count of Unhdo, Antonio Cardim Froes’
recommends to that nobleman the Life of the

celebrated Shivaji published in the previous
monsoon. This was undoubtedly Guarda’s
biography of hivaji and evidently it had
gained some popularity among the Portuguese
officers ‘serving in India.

In those ddys of strict censorship no book
could be sent to the press without the previous
sanction pf the proper authorities.© Such
permission was probably sought early in 1729,
for Dom Antonio Cstano de Sousa s1gn1ﬁed

‘his approval of the work on the 25th of May,
1729, while the recommendations of Fr. Mancel
da Esperénga, and Fr. R. de Lancastro Cunha
Teixeira Sylva were dated the 26th and ‘the
29th March respectively. Among the gentle-
men_ who were consulted about the merits of
the manuscript was the Count of Ericeira, who,
as.a previous head of the Portuguese Govern-
ment in India, could be expected to give an
exXpert opinion. He wrote that it was not
possible to verify the truth of all the .state-
ments, but on the whole the narrative appeared
to be accugate and correet. He, however, hesi-
“tated tosaccept Gyarda’ § assertion that Shlva]l
digloyal to his God amd King, was a scion of
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the Menezes family, though his’valour and
military skill might suggest sugh a relation-
ship. According c him, the style shows that
the bopk was written in India .and in his
conciseness the author proved himself free
from the common vice of the Asiatics, who
were opposed tosa laconic style. It has been
suggested by some that Cosme da Guarda
wrote under an assumed name, while the late
Sr. Ismael Gracias was of opinion that he was
a Portuguese and not a Goanese, ZInternal
evidence shows that Guarda, was an orthodox
Roman Catholic. His approval, of most of the
Indian.customs mentioned in his.work might
very well suggest an Indian origin, but his
ignorante of Hindu law of marriage would
strongly contradict such a theoyy.

, Incomplete and unreliable as Cosme da
Guarda’s information mostly was,’ his ,bio-
graphy is -not without its value. As a
staunch Roman Catholic, he could not have
any sympathy for the great pagan sol-
ier, and he unhe51tat1ngly prophesied an
unhappy’ time for him in the other world.
His testimony about Shivaji’s love of ]ustlce
and solicitude for the welfare of his subjects
can, therefore, be"accepted as unimpeachgble,
and it ‘may be reasonably inferred efrom
Cosme d4.'Guarda’s writings, that his Portu-
guese neighbours held very hlgh «Opinion’

about+ the generalship and statesmanlike
Bo



XViii INTRODUCTION

qualities of Shivaji. Nor is it‘correct to hold
that we leagn nothing new about Shivaji
from Cosme da’ Guarda; No ‘other author,
Indian or .European, had anything .to say
about the naval battle near Marmugio and
Guarda’s account of this conflict between the
Marathgs and the Portuguesc is corroborated
by unpublished papers in the Archivo
Ultramarino ob Lisbon. Though he divided
his narrative into a number of independent
chapters, Cpsme da Guarda did not follow the
chronological order. He seems to have been
well aware of this defect, for at the conclusion
of Chapter <XVII he says that events men-
ﬁoned in the previous chapter succeeded
what hée had just related. ¢

FrRENCH WRITERS.

Several French travellers, merchants,
physicians and adventurers visited India
during the middle of the 17th century. Some

~of them, like Bernier and Tavernier, came to
the ‘country before the first sack of "Suraf,
others like Thévenot and Carré arrived at
that famous port when Shivaji had already
become g terror to the timid merchants trading
there. It is, therefore, natural that Shivaji
should be mentioned in their, publlshed and
unpubllshed works, though their information
- cannot bé always expected to be accurate.
That 1ndefa,t1ga‘b1e and; industrious higtorian
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Robert Orme was familiar with the works of
Tavernier (1640-1666), Bernier (1659-1667),
Thévenot (1665-1667), Dellon (1669-1676), Carré
(1668-1673), De la Haye (1670-16™), and an
anonymous work entitled Relation ou Journal
d’ un voyage fait aux Indes Orientales pub-
lished at Paris®in 1677. He mentions the
Histoire de Sevagi et de ~son successeur
Nouveauzx Conquerans dans U® Inde by Peére
D‘Orleans, Jesuit, added to his Histoire des
deux Conquerans Tartares qui ond sufugué la
Chine (Paris 1688), but does'ndt seem to have
any knowledge of the unpublished manus-
cript of Frangois Martin, the famous Governor
of Pondichery, namely, the “Memoites sur
l’etabliséement.des colonies. Frangaises aux
Indes Orientales, 1664-1696.” » Nor does he
refer to the contemporary letters of Baron and
Blot, now in the colonial archives of Paris or
to the “Journauxz des voyages de France a
Suratte a. la céte de Malabar, a celle de
{oromandel, Malaca, Syam, etc. par le navire’
le Vautgur de la campagnie des Indes en 1676
jusquwen 1680” (now in the Marine archiwes
A. M. B# 7) which briefly refers to Shivaji’s
Karnatak expedition.

THRVENOT AND CARRE.
Of the published French works, Bernier,

Tavernier, Dellon and Thévenot hake long
been rendered into Emglish. The first thice
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can be briefly dismissed, as théy have nothing
but short, thbugh sometimes eulogistic, refer-
ences to Shivaji. Thévenot, however,

attempted & short biographical sketch of the-
Maratha hero, and Profe J. N. Sarkar’s claim °
for Pére d’Orleans’ Histoire de Sevagi to be
the earliest biography-of thdt prince cannot,
therefore, be e¢maintained. Monsieur de
Thévenot reached Surat Bar on the 10th
January, 1666. He was a well educated man
and his posthumous work was translated into
English as edrly 4s 1687. Chapter XVI of The
Travels of Monsieur de Thévenot (pp. 27-30)

deals with Shivaji, and Orme was of vpinion

hhat Thévenot’s account of Shivaji is more

reliable than that of any other traveller. A
'short summary of the brief chapter may, there-
fore, be added here to illustrate its glaring
inaecuracies and the comparative superiority
of Carré over Thévenot, as a biographer of
Shivaji.

According to Thévenot, Shivaji was
born at Bassein and was 35 in 1664, when he
sacked Surat. Thévenot does not mention the
Afzal Khan incident but tells us that Shivaji’s
father died in prison at Bijapur. His version
of the surprise night attack on Shaista.Khan
is also slightly different from the current
account. . Shivaji, he informs us, induced one
of his pfficers tp.enlist in the Moghul service
with a body of cavally and this man’so far
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won the confidence of Shaista “Khan that
Shivaji had no difficulty in surpxising him in
his bed chamber ard taking 'away a daughter
.of the. Khan, who was treated with all
honour. Shivaji himself explored the
shortest and safest route to Surat in the
disguise of a Fakir. As to the amount of
the spoil the rich city yielded, the French
writer says: “It is believed ab Surat that this
Raja carried away in jewels, gold and silver
to the value of above thirty Frengh niillions;
for in the house of one Banian he found
twenty-two pound weight of .strung pearls
besides a great quantity of others that were
not as yet pierced” (p. 29). We are also told
that the convent of the Capuchins and the
Christians in *general were spared at the.
request of Father Ambrose. Jai Singh’s expedi-
tion is omitted but Shivaji’s visit to. the
imperial  court is described. The Maratha
prince effected his escape by means of a pass-

ert he had secured on the pretence of joining
the Moghul expedition to Kandahar. Thévenot
shared the common belief of the time that the
hardships of the journey had caused the death
of Shivaji’s young son. His brief account is
concluded as follows: “The Raja is short,and
tawny, with quick eyes that shew a great deal
of wit. ".He eats but once a day commonly,
and is in good health; and when he pkllmdered
Surrat in the year one thousand six hundred
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and siXsty-four, he was but of thirty-five years
of age.”

De la Haye has not mLc.h to'say about the
Maratha hero. He mentions the first sack of .
Surat (pt. 1, p. 106 of his Journal) and informs
us that the European nations removed their
belongings from the doomed ¢ity. He further
adds (pt. 1, p. 110) that the Musulmans of Surat
were compelled to undergo some expenses tp
defend their city from the expeditions of
Shivajiy a ‘rebel prince who had plundered
Surat thrice within fifteen years. Nothing is
known about jhe author of the Relation ou
Journal d’un voyage fait aux Indes Orientales
except that he left for India in 1671 with M.
Belot, the French Director of Surat, in the Jean
Baptiste and that he returned home after visit-
ing Java and the adjacent islands. Accord-
ing to him, Shivaji’s fleet, manned by the
Malabarls used to scour the sea and plunder
the merchantmen. The spoils were distri-
,buted among the sailors and only a small
portion was reserved for their master (p. 54).
Shivaji used to extort money from the ‘merch-
ants of Surat at regular intervals, and in 1670
he surprised the city at the head of twenty-
thousand good soldiers and‘ took more than
forty-thousand (Rupees?) principally from the
English and, the Dutch Factories  without
-demandjng anythmg from the Royal Company
of Eranfe. A cdmpany'of eight hundred men
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had appeared ‘efore the French "Factory, but
Monsieur Caron, the Director- General, took a
firm attitud® amde, succeeded in frightening
away the dlsorderly Marathas. The city was
plundered for eight«days, a large number of
houses and shops was demolished, and from
one of the shop% Shivaji took forty ppounds of
fine pearls, besides a large quantity of gold
chains and precious stones (pp. 55-57). The
Histoire de Sevagi by Peére d’Orleans was tran-
slated into English by Prof. Jadunath Sarkar
a few years ago. ‘“This accounty’” says Orme,
“which is very short is compesed from one

written at Goa. It does not give a gingle date,
and only a few facts, without precision and
better Known before.”

Barthelemly Carré had, accompanied.
Garon, a Dutchman,—who had le#t the service
of his own country to be appointed Diractor-
General of the French Company by Colbert—
and arrived at Surat in 1668. He went home in
1671 and returned to India again in 1672. In.
1699 Was published his Voyage des Indes
Orientales méle de plusieurs histoires curieyses
at Paris in two small volumes, which contained
among other thmgs an interesting biography
of Shivaji whom'Carré ardently admired. In
the first volume was recorded what Car1% had
learnt about the great prince during his first
voyage, and his mistake abqut the da&e of the
secord sack of Surap was probably due to
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his abdence' from India at ¢he time. He
carried the marrative in his second volume
supplementing the History:of Seva-gy with
what he learnt about him subsequently.
The new chapter is, thexgefore, entitled “Suite
de I'histoire de Seva-gy” or sequel to the his-
tory of Seva-gy. It is neediess to say that
Carré’s work is ef unequal value. His account
of the two sacksrof Surat, the Maratha raid inte
Bardes and Shivaji’s conciliatory policy to-
wards the Huropean merchant nations is sub-
stantially correets but there is much in his
History and its sequel that is no better than
ordinary bazar gossip. About the early-career
of Shivaji he was hopelessly ignorant. Pro-
bably he had learnt during his sojourn in the
«country that Shivaji was originally a subject
of the King-of Bijapur, but he did not know
thate Shivaji had already asserted his inde-
pendence long before he surprised, Shaista
Khan in his seraglio. I am, however, unable
to share Orme’s view that “All that he says in,
the ﬁrst which relates only to the outset of
Seya-gi’s fortune, is either erroneous or too
confused to be reduced to order.” As
retders of the following pages will perceive,
Carré shows a fairly good inowledge of the
chrortology of the events he gets to narrate.
He starts with the Shaista Khan. incident
(1663), ;'hen follow the first’ sack of Surat
(1664), the expedition of Jai Singh (1665), the
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journey to Agra (1668) and the sdcond sack of
Surat (1670). The only instanoe of any chro-
nological mfstake ¢hat can be detected in this
chapter is that regarding the Maratha inva-
sion of Bardes, whigh took place in 1667 but
which Carré places before the arrival of Jai
Singh in the Deccan. Otherwise thig chapter
is flawless if we judge it from a chronological
.point of view alone, and the +historical errors,
if we except the early career of Shivaji, are by
no means serious. In volume, Carré’s bio-
graphy of Shivaji is inferior-only to Vida
e acgoens do famoso e felicissimo Sevagy of
Cosme da Guarda among contemporary
European works on Shivaji, but in accuracy
and wealth of details it was practically un-
rivalled at the time of its pubjication. .
Carré Begins his Sequel to the History of
Shivaji with an account of the Afzal Khan
incidenf, as it had been reported to him. His
version of Moro Pant’s expedition against
Jawhar and Ramnagar is substantially
correct, nor was his information about the
contribution levied by the king of Ramnagar
upon the Portuguese of Daman in any Way
unreliable. His report of the negotiation
between the Portuguese and Shivaji about
this trlbutg,- therefore, deserves a weareful
examination, partieularly as +he claims to
have been present when the-\ Maratha-
embrassy reached Dafnan. Carré’s encomiums
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.on Sambhdji were evidently ill-placed.
Sambhaji waz undoubtedly a good soldier
and an able genéral, butche had inherited
neither the. statesman-like qualitiess nor
the moral virtues of hig father. The close
friendship between the son of Aurangzib and
Sambhaji must be treated ay a fiction, al-
though its authorship need not be attributed
to the French pviest. Probably the Maratha.
Governor of Chaul invented many such tales
to divert his European guest. Like Cosme da
Guarda, Carré -was also an enthusiastic
admirer of Shivaji and in him we come across
an impartial witness who testifies to: the
respecs and admiration in which the Maratha
hero was held not only by his officers and
-subjects but .also by his énemies and
adversaries.

Francois MARTIN.

Martin served the French East India Com-
pany for forty eventful years and, as one who
took a keen interest in the Karnatak affairs, his
account of the Maratha activities in that region
48 of the greatest value and importance.
About his family and childhood very little is
known. He was born in 1634 probably. at
Paris. ¢« His father Giles Martin was an opulent
grocer, but un.fortunately. Frangois was born
out of wedlock and after his father’s sudden
deatk in 1650 he Was turhed out of the house-
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by his brother, the only legitimate son of
his father. In 1653 he was fqrmally legiti-
matised ; bu# as he,did not get any share of his
father’s property, he had to serve as a grocer’s
boy. About 1662 he married Marie Cuperly,
daughter of a fish-woman, and lost his job, as
his employer did not want a married boy.
Martin did not get any work and his wife had
Jo sell fish to earn their llvmg Reduced to
great despair, Martin waited upon the Directors
of the newly founded East India Company
and obtained the office of a.sub-merchant on a
salary of 600 livres or four hundred rupees
per year. He left for India in 1665 In 1670
he was at Surat and heard a rumour that
Shivaji contemplated a second sack of that
wealthy emporium of oriental trade. He was
with De la Haye during the siege of San
Thomé, and on the 13th January 1764 he left
that place with one hundred and fifty men
only under cover of night. His resources
_were extremely meagre and consisted of the.’
paltry, sum of sixty pagodas that he carried
on his person and twenty to twenty-five louis
in the possession of his friend Lespinay. Thus
began the enterprise that ultimately resulted
in the foundatioh of Pondichery.

As an ally of Sher Khan Lodi ofs Vah-
kundaputam, Martin closely , watched the
political movements in the nelglﬂa‘ourhood
He was not, howevef, quite ‘ignoran{* of what
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was going on in Western India. In August
1675 he received some letters from Monsieur
Baron, then at Rajapur, jnforming’ him of
Shivaji’s fresh conquests at the expense of the
King of B1]apur Martin also learnt that
Phonda, an important place about four to five
leagues from Goa, had been rocently reduced
by Shivaji. The French Director at this time
intended to bring about an understanding.
between Shivaji and Bahlol Khan, the Com-
mander-in-Chief of the Bijapur forces, and
requested Marfin tp approach Sher Khan with
this proposal. Sher Khan told Martin that he
could not write to his master unless Shivaji
took axn qath on a “Shalagrama” in testimony to
hi8 sincerity. Whether Monsieur Baron: made
.gny further attempt in this ditection we do
not know. In February 1676 Mariin wrote in
his Memoits of the confusion at Bijapur caused
by the death of Khawas Khan. Shijvaji, of
course, did not fail to exploit the difference
',among the Bijapur officers and he took posses-
sion of the best places in that kingdom. .’

It will not be irrelevant to add here a few
“words about Martin’s Memoirs. The French
East India Comparty had asked their agents
to egplore Madagascar, “to keep a strictly
accurste journal of their movements, to note
precisely the names of the places they passed
through,,‘.she condition and the nature of the
courtrie§ . . . . and themnanners and customs
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of their inhab#ants.” Martin, therefore, wrote
a daily journal of everything %hat deserved
notice since his*drrival in Madagascar, and
these - notes were later continued after he
came to India. Fram time to time, when he
had leisure, these notes were revised and re-
duced to their 'present shape. The. revision
was probably made by a copyist under
»Martin’s personal supervisioh and he made
numerous corrections and added, many notes
with his own hands. Thus, his narrative of
De la Haye's expeditionl wis revised in
1684-85 and the pages dealing'with the eyents
of 1685 were not written until nine years later.
This satisfactorily explains Martin’s reference
to Mddanna’s death long before it actually
took place. ' Although Martin proposed ts-
give a history of thirty-two years (1664-1696)
in his Mémoirs, it came to an abrupt end in
1694 with his arrival at Chandernagor. Pro-
bably his advanced age rendered him incap-,
able  of continuing the work of revision:

Besudes his Memoirs, two big fragments of his
]ournal have been preserved, one of th,ese
deals with the twelve months extending from
February 21, 1701 to February 15, 1702 ’and
the other contains his journal from February
18, 1702 to January 31, 1703.

_ Tt is needless to say that Msartin furnishes
us with the best contemporary uscount of
Shivaji’s Karnatak gxpedition. His' Meinoirs
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constitute a document of first rate importance
and were copied by the late Monsieur P.
Margry with a vidw to pujslication. Margry’s
transcription is now in the Bibliotheque
Nationale, while the original manuscript of
Martin has been preserved 1n the Archives
Nationalgs of Paris.

D.UTCH WRITERS

Of the Dutch writers only two deserve
mention<her¢. Gautier Schouten commenced
his voyage to.the East Indies in 1658. His
account of his journey to the east was tran-
slated into French and published at Amster-
dam«i4-'if07. Like other European sailors
and merchants he visited Surat and refetred to

~Lhe first sack of that city by Shivhji (Vol. I pp.
399-400). He tells us that the evil effects of
that pillagé could not be repaired very soon.
“De Graaf, the surgeon,” says Orme, “made six
voyages to the East Indies, in the service of
‘the Dutch company. His first outset from
Holland was in the year 1640, his. last
return in 1687, a period of remarkable length
fh “such wearisome employment. In each
voyage he was detained several years abroad,
and gent to different parts, where the Dutch
had concerns or settlements, and geems to have
been at them all. He givaes much and-various
1nformat1;m The first mention he makes of
» SEVaG, i& where ft’ mlghiz be least expected,
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when he was txavelling in Bengal ;*when nearer
the operations of Sevaci, he mentions him
only once.” Me Graaf tells us that in 1669 two
Portuguese were imprisoned at Mqnghir on the
suspicion of being Shivaji’s spies. While at
Patna in January 1671, he heard of the second
sack of Surats Apparently the terror of
Shivaji’'s arms had spread as far as Behar
and his name was not mknown in the eastern
provinces of Aurangzib’s empire.

Sack of Surat.

From these foreign travellers let us turn
to some of the incidents that commanded their
attention. Surat was then the westérmrgate of
India and the common meeting place of tie
vigitors from -across the sea. Bermer Taver-_
nier, Thévenot, Carré, Frayer L’Escaliot,
Gary, Ovington, De la Haye, Dellon_ and
Gautier Schouten all visited Surat; and as
that wealthy port formed, in the language of
John Fryer, the treasury of Shivaji, most of
them had some thing to say about its sack by
the Marathas. In 1664 Shivaji suddenly
swooped upon the doomed city and burnt ahd"
plundered it at his pleasure for four conseeu-
tive days. The Governor of the town fled to
the castle and the timid population wege left
to their,'fate. The, daring of the Maratha
leader was rewarded with an enorihoysly rich
booty and his soldierg scornéd to carl‘y away,
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as we read in the log of the Loyal Merchant
(Orme MSS, No. 263, Foster, The English Fac-
tories in India, 1661-1664, pp. 305-306), “any-
thing but gqld, silver, pearles and diamannts,
and such pretious wares.’, Henry Gary wrote
to the Earl of Marlborough that Shivaji “car-
ried a vast treasure away with him. It is
credlbly reported nemere unto tenn millions of
rupees.” The process of relieving the opulent,
merchants and their less well-to-do neighbours
of so much inoney must have involved torture
and death, cr.uelty and oppresswn Shivaji
was not there pn-a mission of mercy, he had
gailed an immense moral advantage hy his
noctersi ‘@ssault on Shaista Khan’s residence
afid he intended to pursue it with unrelenting
resolution. The financial prospects of such an
enterprise, no doubt, proved a great induce-
ment, but‘money was not the only incentive
under which Shivaji acted. He wanted -to
strike terror into the hearts of the enemy sub-
,jects and his followers in the heat of the
momént and under the impulses of fighting
might have exceeded the original intehtions of
stheir leader. Gory says that “hee made a
great destruction of Houses by fire upwards
of 3900.” (Khan, Anglo Portuguese Negotia-
tions ,Relating to Bombay 1660;1677, pp. 448-
449) Slaughter, pillage and arson are but ordi-
nary 1ncld6nts of warfare.

Sir Jadu Nath Sarkar, however, charges
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Shivaji with such enormities as cannot be
condoned under any circuthstance. “He
.ordered the) prisdrfers to be brought before him
and cut off the heads of four and*the hands of
24 others from among them at his caprice, but
spared the rest.” A soldier may be excused
if he molests an unoffending inhabitant when
a city is taken by assault, but a general who
*mutilates his helpless prison®rs can never be
forgiven. Shivaji was, by common consent,
free from fhe vices of his times, it is “believed
he was never gullty of unfnecéssary cruelty,
but if Sir Jadu Nath’s statement is accepted
we shall have to revise our opinion_al about the
Maratha hero.

If is an axiom of historical investiga,tion
that no authority, however grgat, is more reli -
«able than his sources. Anything comlno from
Sir Jadu Nath naturally carries great vs;elgh’o,
but his assertion about Shivaji’s misdeeds at
Surat is no more reliable than the evidence
on which he bases it. Bernier, Manaucci
Thévenot and Carré do not corroborate the
charge which is apparently based on the letters
of L’Escaliot and Gary, a letter addressed
by the English President and Council at Stirat
to their masters at home and the log «f the
Loyal Merchant. The Dutch factors ofsSurat,
80 far as we can judge from the contemporary
records now at our disposal, do not\m'roborate
their English nelglibours in this particular

C
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charge'against Shivaji. L’Escaliot and Gary
were at Surat at the time, and a number
of sailors were sént from, the Lo?)al Merchant
to defend the English Factory. But a casual
scrutiny of these letterse reveals that neither
the President nor the priest, neither Gary
nor the captain of the Loyal Merchant, wit-
nessed the incident to which they all testify.
None of them ‘can, therefore, be regarded as
corroborating others, while they all derived
their ihformation from one common source,

Mr. Antony'Smi‘th an English Factor, who
was a prisorer for three days with the
Marathas, Gary writes about the incident
thuS™ "“This villaine had the plundering of
the place for fower whole days, from Wednes-
day morning untyll Saturday at fower in the
afternoone, in which Intrime hee committed
many cruelties, by cutting off of mens hands
that could not give so much money as hee
demaunded, six and twenty did one of our
‘Principall Factores (that was then his pri-,
soner, butt escaped miraculously Mr. Anthony
Smlth) see cutt off in a morning besides many
‘heads.” The President and the Council also
wrote : (Foster, The English Factories in India
166]-1664, p. 30 ) “The rogue was very cruell.
Mr. 8mith, in the time of his <imprisonment,

was present ewhen hee eut off more than 26.
hands 1,nl6ne day, and many heads.” We read
in t¢he %og of the LoyahMerchant “The*10 at
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night, after [hee] had committed hmany cruel-
ties, haveing destroyed % partssof the towne
with fier and’cutt-of severall heads and hands,
haveing had Mr. Anthony Smith prisoner,
whom after 3 daies hee released for 350 [sic]
rupees, haveing certified him that hee would
cutt of his head; and hee had surely dyed, if
a plott had taken effect, which was the mur-
thering of Sivagee, a Moore stabbing att him,
‘'whose hand was cutt off before [hee] could
give the blowe.” It is evident that tne,Ca,p-
tain, who was not present at the place of occiir-
ence, heard of the murderous plot as well as
the merciless mutilation of Shivaji’s prisoners
from Mr. Antony Smith. The RéV. John
L’Escakot makes no secret about the source of
his information. So, in the final analysis the
charge brought against Shlva]1 hy Sir Jadu
Nath Sarkar rests upon the uncotroborated
evidence of one single individual viz.,
Anthony Smith. The evidence of a trust-
worthy person may, under ordinary circum-
stancés, be accepted even without corrobora-
tion if there is nothing unusual about it, and
mutilation was a common enough punishment
in those days. Had the statement, therefove,
come from eithet Sir George Oxenden or, the
Rev. John L’Escaliot, and the accused pgrson
happenell® to be an ,officer of Shivaji about
whose character nothlng was knowd, 1t might
be accepted as probahle thotigh not 'proven
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But Antony Smith happenecf to be a gentle-
man of a very shady character @nd in a letter
addressed from Surat te the East India Com-
pany on the 31st March 1665, is found the-
following estimate of Mr. Smith’s character
(Foster, The English Factories in India 1665-
1667, p. 12): “A more atheisticall wretch
never was sufier’d to live on the earth. Att
the rebell Sex;agys being here he fell into his
hands, and after his releasment would (as we
ars credlbly inform’d) have betray’d your
house, estate and servants up to him ; and this
is avoweh’d ‘by him that was appomted to
write tbe letter which was intended to be sent
<the rebell....... For these and other mis-
demeaners to tedious to enlarge on here, we
warn’d him kome to answer t6 you.” Should
we be jysfified in accepting the unsupported
evidence of an individual whom his country-
men gave such a bad character?

Shivaji was by no means indiscriminate
in his plunder, though the people of Surat were
not entitled to his protection. Bernier thus
describes the first sack of Surat: “He rushed
into the place sword in hand, and remained
nearly three days, torturing the population to
coimpel a discovery of their concealed riches.
Bufning what he could not take away, Sevae-Gi
returned, without the least opposition, laden
with &ofd and silver to the amount of several

~millions ; with pearls, “silken stuffs, fine' cloths,
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and a valiety of other cosfly merchandise.”

The French physwlan adds later, “I forgot to
mention that,during the plll,age of Sourate,

Seva-Gy, the Holy <Seva-Gi! respected the
.habitation of the Reverend Father' Ambrose,

the Capuchin missidnary. “The Frankish
Padrys are good men,” he said, ‘and shall not
sbe molested.’” He spared also the house of a
deceased Delale or Gentile broker of the
Dutch, because assured that he ‘had been very
charitable while alive. The dwellings of the
English and Dutch likewise escaped his Visits,
not in consequence of any reverential feeling
on his part, but because those people had dis-
played a great deal of resolution, and dafended
themselyes well. The English especiallys
assisted by the crews of their vessels, per-
formed wonders, and saved not enly their own
hBuses but those of their neighbaurs. The
pertinacity of a Jew, a native of Constenti-
nople, astonished every body. Seva-Gi knew
that he was in possession of most valuable
"rubies; which he intended to sell to Auseng-
Zebe; but he persevered in stoutly denying
the fact, although three times placed on hie
knees to receive the stroke of a sword
flourished over his head. This conduct was
worthy of a Jew, whose love of mdney
generally exceeds his love of life.” (Betnier,
Travels in the Moghul Empire,’ pp, 188-190)
Here at least we come,acrose & casep} g person
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known' to be wealthy éscaping with threats
alone. We also learn that the properties of
the Capuchin Fathers and.cef a Kindu broker
were respecfed in consideration of the charac- -
ter of the former and the ¢harities of the latter. -
Reliable as he usually is, Bernier does not
stand alone in his testimony about Shivaji’s
discrimination jn favour of Father Ambrose.
Jean de Thévenot and Berthelemy Carré also
corroborate him. It can, therefore, be safely
maintained that the charge of cold blooded
cfuelty brought ‘by Sir Jadu Nath on the
evidence of Anthony Smith against Shivaji
remains in any case unsubtantiated.
Forfeasons that can be easily surmised
Shivaji did not make any serious attempt
. against the English and the Dntch factories
when he sacked Surat for the fitst time, In
1670, when that city was plundered once again,
Shivaji went further and took the English and
the Dutch into his confidence. The Dutch
harboured his messenger, while the English
“sent'a present to SEVAGY to the amount of rups
( ) in Scarlett, sword blades, knives,
fca.” (Diary of William Hedges, vol. II,
p.eccxxviii). It is not, therefore, surprising
that “the foreign merchants'received no re-
ward, from the ruler of the land this time.”
Nor was the guspicion “of the three' Christian
nations Mv1ng made a league with Shivaji
when He was hbre (Supat)” (Sarkar, Shivaji
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and his*Times, 1st ed:, p. 226) entirely ased on
their immunity from plunder and injury.

KarNLTAK EXPEDITION.

Contemporary European trivellers have
generally nothing ® or little to say about
Shivaji’s Karnatak expedition. Most of them
left India too early to have any * personal
knowledge of those events. Valentlne who
“wrote long after Shivaji’s death refrained
from entering into the details«of his later
achievements. “This Sivaji), say8 he, “accom-
plished great things afterwards in the year
1676_ at Golconda, in Surat and elsewhere,
but these we pass over as being not to our
purpoge here.” Niccolao Manucci contentsd
himself with a brief reference to Shivaji’s
conquests oon the Coromantel coast. He
“wrote: “Shivaji had no idea of allowing his
soldiers’ swords to rust. He therefore hsked
the King of Gulkandah to grant him a passage
on his way to a campaign in the Karnatik
against certain princes who had risen against’
Bijapur and Gulkandah. The king of
Gulkandah having consented to his passimg
through, he came to Karnatik, and there, by
his valour and determination, he took a great
fortress called Gingi (Jinji). It 1ncludes seven
fortlﬁca.tions upon hills. There are many
princes in the Karnatlk but they, would not
agree to a joint defence;: then like a
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dexterots falcon, pbunced upon therh, and
took many other fortresses of great value, and
lands conta.lnmg many subjects of the Bijapur
kingdom. By these v1ctones he increased his
strength, and’ subsequently was able to resist
the armies of Aurangzeb.” ‘The account given
in an unpublished manuscript® now in the
Archives ' Marlnes of Paris, entltled the
Journazx des voydges de France d Surrate et
de Surrate d la céte de Malabar, d celle de
« Coromandel, Malaca, Syam, etc. par le navire
le Waulour dé la compagnie des Indes en 1676
jusqu ’en 1680 (A.M. B 7.), is equally meagre.
It says that Shivaji entered into the Karnatak
with a big army, resolved to take possession
of “that province, and defeated some princes
who wanted to oppose his advance. At the
report of his arrival Sher Khan Lodi requested
M. Martin fo assist him and to throw himself
into sbme one of his fortresses where Sher
Khan also might retire with his family and
riches. M. Martin, however, informed Sher
Khan that he could not engage himself im an
enterprise from which he could not expect to
ceme out with honour, as he had not sufficient
meaps to stand a siege and could not expect
any reinforcement on account.-of a war with
the Dutch Shivaji, in the meantime, entered
into the province, defeated the army:of Sher
Khan Lodi, ook him prisoner and took posses-
. sion of a¥i the places under his jurisdiction.
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Some time before the defeat of Sher “Khan
Lodi, M. Martin had sent an envgy to Shivaji
demanding fmm him the sarpe privileges for
the Company that Shter Khan had granted, to
~which he very Wllhngly acquisced on condi-
tion that M. Martin®should remain neutral.
Since then the whole of this country with
Pondichery have been under h1m For the
best account of the Karnatak “expedition we
are indebted to the Memoirs of Francois
Martin and the letters that the Jesuit mission-
aries of Madura addressed from time to time
to their friends and colleagues in Europe.
The Maratha chroniclers suggest that the
real originator of this expedition was Raghu-
nath Narayan Hanmante, whom Shivaji
afterwards left. as his Viceroy at Jinji. In
any case the*scheme was being ppblicly dis-
“cussed as early as December 1675. In a letter
from Surat dated the 20th December 1875,
(Archives Coloniales Inde C>—62, fol 316-317)
Baron tells De la Haye that he met Annaji
Pant, dne of the principal ministers of Shivaji,
near Rajdpur, and while discussing the con-
quest of the Karnatak (Carnatte), Annaji
frankly admitted to Baron that if the Moghul
continued his war on the side of Lahore and
if the Pathans, kept him engaged, Shlva]l
would caryy his armg to that cqast; and to
minimise the difficulties of this entexpmse he
had already sent an embassy Yo the cturt pf
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Golkonta te explain his plans to the King and
to obtain sqme money from him. Baron
suggests that in yiew of the discord prevailing
among of the numerous princes of India, the
King of France might easily play a dominant
part in this country, if he could secure but
two good places, one on the Malabar coast
and another on the Coromandel, and send two
to three ships only with some men and money
every year.

The expedition was launched at a very
opportune mpment. Bijapur lay paralysed by
internal dissension. Golkonda was at war
with the French. The petty princes of the
Karnatak were, as ever, in strife. Even the
European merchant powers knew no, peace,
and the Dutch and the French were trying
their utmost to compass the ruin ef each other.
As for Buhadur Khan, that “fattened calf,”
Shivaji knew how to fill his maw with gold
and to compensate with bribe any loss of
honour and prestige.

The ultimate object of Shivaji’s Karnatak
expedition has been, for sometimé past, a
“Subject of conjecture and controversy. Sir
Jadu Nath Sarkar maintains that Shivaji was
drawn to the Coromandel coast by prospects
of plunder alone. “It is incredible,” writes
he, “that a born strategigt like Shiyaji could
have regly intended to annex permanently a
territoty on the' Madras coast, which was
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separated from his own dominions by two
powerful and potentially hostile states like
Bijapur asd Gelkonda, and more than
700 miles distant from his capital. His aim,
I believe, was merely to squeeze the country
of its accumulated wealth and return home
with the booty.” The partition of his father’s
heritage was only a plea adopted to give a
show of legality to this campaign.” Ranade,
on the other hand maintained that “As if he
had prescience of coming events. Shivaji, by
his conquests and alliance$, formed a new
line of defence in Southern India in the
Kavéri valley, to which he could retire in
case of necessity.”

That Shivaji did annex the newly con-
quered territd@ries in the Karnatak is an un-
Jisputed fact. The Marathas retamed these
new kingdom till the days of Ra]atram, ~and
how complete their sovereignty was, may be
easily inferred from some published and un-
published French documents. In 168§ the
French had to seek a Parwane from Timaji
Keshava, Subedar of Jinji, in order to build
a fortress at Pondichery (Lettres et conven-
tions des Governeurs de Pondichery avec
differentes princes hindous 1666 4 1L793.
Pondichery, ®ociéte de I'histoire de RKinde
| Francaide, 1911—1914, pp. 3—4),°and again in
June 1690 they approached Rajaram ,with a
prayer to protect therie agamst the designs of
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the Dulch, -the FEnglish and the ‘Danes.

(Ibid, p. 5). A letter of the same date and
published in the,same volyme ghows that
Rajaram mortgaged the ‘custom duties of
Pondichery to the French East India Com-
pany as security for a loan of 6000 Chakras.

(pp. 6—7). These documents leave no doubt
that the Marathas did enjoy and exercise their
rights of soverelo'nty over Pondichery till
June 1690. That their possession of these
territories reémained uninterrupted from the
datie of their first annexation can also be con-

clusively proved by a document entitled, Le
Stat General des Presentes et depences fpilez
a Pondichery depuis le 18 8bre 1673 jusquez
au 3le aoust 1693 tant pour obtenir leur
firmanz ou la permission de s’etablir au lieu
Pondichery, scitué dans le Royaume de Visia-
pour costesde Coromandel y batir du fort, en’
des Magasines, que pour se maintenir dans la
possessions de cet etablissement, le tous extra.t
. des Journaux et des grandes livres cottes y
apres, now in the Archives Coloniales of
Paris. It gives a list of successive Maratha
Subedars of Jinji and Havaldars of Pondichery
whose friendship and patronage the French
merchants tried to secure by means of pre-
sents, It may, however, be argued that per-
manent, annexation of the conquered terri-
tories was decided later on when Shivaji on
his.way back reduced g.number of important
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fortresses and strategical posts, that served as
a connecting link between Rairi and Jinji.
This sugg"estlon Tlowever is negatived by the
recorded testimony of Martin. '

Shivaji openéd his campaign in the
Karnatak in May 1677. In the very next
month Monsieur Martin sent a Brahman
envoy to him. This envoy had no less than
three interviews with the Maratha King. “At
the third,” Martin tells us, “Siyagy assured '
our envoy that we might* stay in complete-
security at Pondichery without taking the
side of either party; that if we offered the least
insult to his people there would be no quarter
for us or for those of our people who were in
the factory bf Rajapour, that he would send
,.an avaldar in a few days to govern Pondlchery
and that we might have to live with bim in
the same manner as we had done with the
officers of Chircam.” The appointment of a
Havaldar to govern Pondichery coupled with-
Shivaji’s refusal to share his reecnt conquests
with his quondam ally, the King of Golkon4a,
leaves no doubt as to his real intention.
Martin further, tells us that a large number
of Brahmans had accompanied Shivaji in
Search of enfployment. This also proves that
Shlva]1 had decided on the anlnexation of a
good part of the Karnatak before he had set
outeon his expeditioff.



e Xlvi INTRODUCTION
[ )

Martin bitterly complaing against the
tyranny of * Shivaji’s Brahman officers.
Closely allied as the Frencl*had recently been
with Sher Khan Lodi, it was but natural that
they should be treated ‘with suspicion and
coldness by the Marathas. The war had not
yet beer! concluded, the country had not yet
been settled and peace and order had not yet
been restored. Good government could not
be expecte¢ under the circumstances and
every officer,, civil and military, was perhaps
anxious to fish in the troubled water. It is
no little credit to them that even when
engaged in fighting and plunder Shivaji’s
men succeeded in reclaiming the long
neglected waste lands of the area under occu-
pation and, Tendering the most niggardly
barren ladds fruitful and profitable. )

It may not be irrelevant to point out in
this connection that Sher Khan did not find
an asylum with the Nayak of Madura-. after
leaving the woods of Ariyalur, as Sir Jadu
Nath Sarkar seems to suggest. Disappointed
ab Trichinopoly, he had to retrace his steps to
the woods he had so recently left, where he
was treated with kindness and_ generosity by
the friendly Nayak. He later joined,the chief
of the Maravas, as we read in the pages of
Martin’
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SHIVAII AND THE EUROPEAN I;IATIONS.

If Abbé. Cargg, is to be pelieved, Shivaji
was an_xiou.s to cultivate the friendship of the
merchant nations of Europe. He relied on
them for a steady supply of artillery and fire-
arms. Before he sacked Surat for the second
time he gave his French friends a timely
warning and Monsieur Blot wrote (to
Colbert?) on the 25th March 1673 “Prince
Sivagy, the terror of all people, has given such
a testimony of his very great friendship for
the French nation that we are certain that if
he cames back as last year to sack this town
he will respect all who may be under our,
banner,” (A. C. C%. 62, fol. 166). The French
of Rajapur obkiged him by a timely supply of
’artillery, and during his Karna'tak expedition
Shivaji refrained from molesting ths French,
though they had entered into a close alliance
with Sher Khan Lodi shortly before.

His attitude towards the Dutch was, one
of alﬁica.ble neutrality. When Surat was
sacked for the first time Shivaji sent a Greek
named Nicholas Colostra to the Dutch factory
with a friendly message. During the second
sack he actually took them into his confidence
and consulted them as to the best methods of
mulcting*the most opulent merchants of the
Place. But he firmly refysed a prgposed
allianee against the Engllish, though the Dutch
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undertook to co-operate with him in an
expedition aga.lnst the much coveted naval
stronghold of Danda- Rajpuri. ©

Elsewhere I have given a detailed account
of Shivaji’s political de4lings with the Portu-
guese. (Studies in Indian History). Suffice
it to shy that during the last years of Shivaji
the Portuguest made a studied effort to avoid
any cause of misunderstanding and they
granted ne facility to the Siddi’s fleet as might
cause suspician,or give offence. In a Bombay
letter dated the 2nd February 1679-80 we read,
“the Portaguese will not afford them (Siddi’s
fleet) anything, onely now and then "a little
water and that not often. He robbed lately
a small towne of the Rajahg neare' Chaule,
upon which ‘the Portuguese seized one of his
groabs gnd 2 galvetts, took his men out-oé
tifem and put them in prison, keeping all till
the Syddy had brought back from Danda
Rajapore what men etc. he had carried out of
the said towne.”

The English had fartories af Ra]apur
Hubli and Karwar. They later acquired
JBombay and thus became close neighbours of
Shivaji and his naval rival the Siddi of Janjira.
The first conflict between them and the
Mératha prince was not due to any agression
on his part. Henry Révington of the Rajapur
factery had . belped Shivaji’'s enemies by
actwely partlclpatmg in the siege of Panhala
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and Shivaji retaliated by plundering the
English factory. Revington and' his colleag-
ues were cazried Zway prisoners and were not
released until two years later. The English
demanded compensation for what loss the
Company and its employees had suffered on
that occasion. Shivaji did not deny his liabi-
lity, but he wanted the English to settle once
again at Rajapur. Into the details of the long
protracted negotiation it is needlgss to enter.
Ustick, Nicholls, and Oxinden were sent in
succession to bring about an honoiurable settle-
ment, and the story of these embassies may
be ®usily reconstructed from the papers
published in the following pages. Shivaji,
wante® to buy guns and munition from
the English. The English, on the other hand,
vere unw1lhng to give the Moghul any
offence. At the same time they cdould ,not
reject the proferred friendship of Shivaji as
Bombay depended entirely on his country for
provision and fuel. The situation was further
complicated by the Siddi’s converting the
island of Bombay into his naval base. This
was the real cause of the ultimate failure of
the negotiation, though a treaty was formally
concluded in 1674. Ultimately Shivaji decided
to cut the gordian knot by taking possession
of the small island of Kenery (1679), which
commanded the harbour of Bombay. | This
led t¢ an armed conflizt between the Enghsh
D
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and the Marathas, but the <English could
not put their confidence in the good faith of
the Siddi and their fingnCial resources were
extremely limited. Théy came to terms with’
Shivaji and a fresh trvaty was concluded.
Details about this treaty will be found in the
papers guoted below :—

(FACTORY ‘RECORDS SURAT VOL: 108.)

Fols 44-45 Aanajee Punditt his reply to the Deputy
Governor « & Copncills proposalls with promise by
letter to see all confirmed under the Rajah’s seale.

1st. ‘That what is due by Shivajee to the honourable
Company &c. alsoe what is due by our inhabitants™to the
merchants of your country wee shall immediately order to
“be paid.

2nd. You write that your men without my licence
did fight with yolirs in which engagement your English-
men and ot;herg as likewise vessels with its appartinency$
came into our custody all which you demand from us, to
which I answer that you ought to kecpe firiendship with
Shivajee Rajah and that hereafter, there be noe difference
between us, and as to your men and vessels and all elce
that 1s in our custody I have given order to be delivered
to you.

ardly. You write that the ffactory that are in our
countrys shall continue in trading during your pleasure
and that when you please to send for the Englishmen, that
are there, you will keepe servants natives of the country
to lobke after and take charge of your. ' house_and goods
as shall be left ‘by any of yout ffactoars in any ffactorys
in our dgminions, and that when the ffactoars shall returne,
they shdll freely contmue in*{radeing without any, hindr-
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ance to them or thkeir servants, to which 1’ answere that
they may freely goe and come and stay. »

4thly. You wrlte that all vessells that shall be bound
from Bombay %o any othc\port or dthers that are bound
"from other ports to the port of Bombay, $hall have noe
hindrance from us and tha¢ in case of any stormes whereby
any vessell may breake her mast or helme, that wee shall
not take the said vessell, nor goods therein, tq which I
answer that they may freely goe and come without any
hindrance or prejudice from us in the Igast, and as allways
they did freely pass so they shall have free passage for
future.

5. You write that according tq the treaty formerly
made between us upon oath, wee should observe the same
for the future, to which I answere that according as it
was aliways observed in the same manner wee will observe
the same for the future and that wee shall not be wanting
in perfoyming the same on our side, nor you ought to
faile in doing thegsame.

6. That according to the above written articles you
may be sure that wee will observe the samé foy the future,
therefore you may withdraw your ffleete from 'Cundr;;.

Siddy Cossum by your forces came to Undry and have
landed on the same, to whome you may speake in a fair
manner, and comand him to leave the said Undry and as
to the ffactours in our countr};s, wee shall give intire com-
pliance to all the above written, but you ought not to
give any aid or assistance to our enmemys, but otherwise
to continue in our firiendship, and if on your side you
breake the same, dqont you lay the fault upon me
afterwards.

Fols, 45-4p Soobedarr of Chauls reply to the WorsHipfull.
John Thild Deputy Governor of Bombay and
Councills proposalls with promise to see them con-
fiymed by Sevajee Rajgh his master.
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1st. Yot write that wee must pay, the money belong-
ing to the Hongurable Company and to other merchants
by our inhabitants, to which I answere that I consent to the
same and that wee fwill ordeg tfle’ money belonging to
the honourable Company be }mmediately paid. * '

2ndly. You write that ail vessells that shall be
bound from Bombay to any other port or others that are
bound frgm other ports to the port of Bombay shall have
noe hindrance from us and that in case of any stcrmes
whereby vessell mgy break her mast, or helme, that wee
shall not take the said vessell nor goods therein, but
otherwise wee *shall send the said vessell and goods unto
the port of Bo‘mbay, to which I answer, tis very well and
I accept the same.

srdly. You write that the ffactours that are in our
dominions shall freely continue in trading during your
pleasure and that when you please for to send for the
-Englishmen that are there you will keepe severall natives
of the country to looke after and take charge of your
house and goods #s shall be left by any of your ffactours
in any of the® ffactorys in our country and that when
flactpurs shall returne they shall freely continue in
trading without any hindrance to them or their servants
(and) all which I accept of.

4thly You write that there was a fight between
your “and our men and that they had noe order for the
same, therefore you demand your Enghshmen and others
as alsoe the gunns vessells and all elce that was taken,
tq which I answer that it is very well and that with
Shivajees answer I will returne the same againe wl;ich
I promise to performe..

gthly. You write that according to the treaty
formerly made Detween us, wee should obserVe the same

for the future w1thout any differences in the least upon
the oatlf of Mahadév'and that a new writing be 51gned
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and sealed by Shjvajee for himselfe and His successours
to performe the same, to which I answer that tis very
well, and that I accept of the same. According to the
above writted five articles I doe Jccept and will have
them confirmed by Shivajee Rajah upon vath.

Fols. 46-47 Annagee Puntitt and the Soobedarr of Chauls
proposalls to the Worshipfull John Child Deputy
Governor of Bombay and Councill to the behalfe of

their master Sevajee Rajah. »

1st. The Syddys flleete whicly came with your
assistance, you must command them to withdraw
togeather with your flecte. '

2. In case that you cannot jnake {hem w1thdraw
they pretending to be servants to the kmg of Mogull ’
then you may doe nothing, which is, not give them any
succour, nor allow them any ammunition, nor boates, and
that wee may have notice thereof, while your filleete doth
not withdraw from Cundry, wee will keepe in Bombay one
spy and ten mea to know whither or* noe you give them
any succour.

3. All persons whatsoever that shall sabsent them-
selves from our country to your dominions for debss you
shall deliver them to us, but if you say that its not
custome to deliver them, then all debts due by them or
other things laid to their charge shall be taken notice of
by your 'minister of justice.

4. . None of our enemys should be suffered to enter
into the rivers of Negotan or Penn it being soe agreed
between us in the first treaty, but now through,the
difference between sus the Siddy came thro and tooke
severall prisoners, which you must see them dekvered
and that for the future, by noe means you mus§ suffer
them to énter in the rivers, which you® must performe.

5. 'That the inhabitants of Shivajees country shall
freely come and goe to ygur domfirions to trade and_buy
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merchandize, Yo whome you shall see them not be abused.
6. Dauda Can who assisted in Bombay in the Syddys
service, did come into our country and doe us very much
damage, therefore yof1 must tlune.ﬁim off ‘the island.
According ¢to the above rlnenconed articles you may
send them made.

Fol. 47. The Worshipfull John Child Deputy Governor
and hjs Councills reply to Annagec Punditts and the
Soobedarr of C}'1auls proposalls sent them sealed the
18th January 16€79/80.

1st. You write that in case wee could not make the
Syddys flleete Wwithdraw they pretending to be servants
of the King of Mogull, wee should not give them any
succour, nor allow them any ammunition, nor boates,
and that while the Syddys flleete doth not withdraw you
would keepe a spy and tenn men on Bombay to give
you notice thereof, to which I answer, that as the
ammunition viz. gunns powder and ball, they skall not
have any of us, but water and provisiens if they will
have it I shall not* hinder them, for soe as there is noe
hindrance for, you soe there shall be none for him, and
as wee have'ﬂ‘riendship with you and have our ffactorys
in your country soe wee have the same firiendship with
the king of Mogull, and have our ffactorys in his
dominions, for which reason here will be no hmdrance for
water and provisions and as for the rest that you, 'desire
as aforesaid I accept of.

2nd. You write that if any inhabitants of your
couptry should absent themselves to our island that it is
not our custome to deliver them and that wee should
take motice of their debts, or anything elce laid to their
charges to which I answer, that when any of your
inhabitants shall absent themselves to this 1sland‘ you must
acquaint me of them, and then wee shall take notice of
thefn. in our court of 'jtfstice and according as their cases
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will require, justiee shall "be done to then’l, but if any
one be soe poor, that he be not able to spay, he shall be
in prison until he gaye satisfaction.

srd., You write that™noe ene'ny sh'all enter into
the rivers of Negotan and Penn and that it is soe agreed
between us in the first treaty made and that now through
the difference between us wee should not suffer the Syddy
to enter these, to which I answer that it is very well and
that wee will not be wanting in dosing our endeavours
to hinder the same, in what possible tvee can.

4th. You write that the inhabitants of Shivajees
country that shall come to our island tp trade that I
shall not suffer them to be abuse® to which I answex .
that tis very well and I accept the same.

sth. You write that Dauda Can did assist on the
island in the Syddys service and that he had done a
great deale of injurv in your countrys, therefore youe
would ‘have me turne him off the island, to which I
answer, any ond that assists in this roade and shall
presume to doe any injury, he, or they sog offending shall
be severely punished, and turned out.

According to these articles I send them to you. The
articles on the Rajahs part were signed and sealed by
Annagee Punditt and the Soobedarr of Chaul.

Fol. 48. Proposalls made by the Worshipfull - John
Chfld-Deputy Governor of the island of Bombay and
his councill, unto Sevajee Rajahs ministers to be
confirmed by the said Rajah for the concluding a
peace between the English nation and him.
1st. Wee demdnd the money belonging to the

honourable Company in your country as alsoe to other

our inhakitants which money you are to satisfy Ymme-
diately.

2nd. Without any consnderatxon your people did
quarrgll and tooke from ug*one new Groab one® Shytarr,
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the Groabs bdate, with the English men, and other that
went therein, ac alsoe the armes and other things viz.
gunns, balls, powder, musketts, pistolls, anchors, sailes,
swords and all elce Yhich you have taken, “all which you
are to returne “us againe.

3rd. ‘That all vessells that come from any place to
this port of Bombay or from hence shall goe to any
other port, if they give notice that they belong to Bombay
you shall not stop hor hinder them, and in case of any
storme whereby aq.v vessell (that goes from Bombay or
comes hither) shall breake any mast or helme, you shall
not take the said vessell nor goods but otherwise you
shall send the vaid vessell and goods into this our port.
*» 4th. Without our knowledge you landed your men
on the hill in our port and brought thither your flleete
which when wee heard (not knowing where your fileete
was bound for) wee therefore sent out our fleete
“to know your designe, whereupon your men without
taking any notice thereof did unreasonavbly ﬁght,“ where-
fore wee were forged to keepe our great flleete there to
this day and the charges that wee have been at in the said
flleete you ae to pay us.

gth. The ffactors that wee have in your countrys
shall remaine there in tradeing during our pleasures, and
noe restraint laid on them whatsoever, but shall be free
to come, stay and goe without any hindrance being given
them, and if it shall be thought fitt at any time to call
for our Englishmen away from any place or places in
the Rajahs dominions as our conveniency or occasions
may require, they may not be hindered in goeing off the
shoare and be free to make choice of one two or more of
the ‘country or other servants to take charge of the
flactory house and what may be left in it and the said
servant or servamts soe left shall freely enjoy the posses-
sion of the house or houses &c., without any disturbance
and- nothing meddled #ith thqf may be left in house or
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houses, and when any factor or ffactors shall be returned
to the said place or places they shall freely trade, with-
out any hinderance whatsoever, und nome of their
"servants ‘of what naturesoever be in thesleast manner
* imposed upon.

6th. As formerly there was a treaty made in writing
between us and you, soe likewise it shall. now be
observed and shall not differ in the !east if you sweare
upon Mahadev, therefore accordingly you are to make a
new writing sealed and signed by Silivajee Rajah, for
himselfe and his successours and then wee and our
successours will observe the same. ,

This treaty was confirmed by Shivaji, as
we learn from a Bombay letter dated 18th
March 1679/80 (Factory Records, Surat, Vol.
108, fol. 62), and the English received from
Shivaji’s ministers 1000 khandis of white
betelnut. But as before, the. English were
unable to prevent the Siddi’s depredations.
He refused to refrain from raiding’ Shivaji’s
country and went so far as to fire upon and
capture a Manchua flying English colours. Nor
did the Siddi consent to respect the neutrality
of Bombay and though the English prisoners
were returned to Bombay, the treaty remained,
for all practical purposes, inoperative when
Shivaji died in April 1680, “of a bloody flux,
being sick 12 days.”
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LIFE ©OF THE.
CELEBRATED SEVAGY

CHAPTER 1
His Birth and Early Career.

The village of Virar! near “the city of
Bagaym in the territories of the Portuguese
Crown was the birthplace of Sevagy. The-
lord of this village was Dom Manoel de
Menezgs, and people were not wanting who
et that Sevagy,was his son. May truth
prevail. But at/4ll events he has.been known
as the youngest of twelve? sons [2] of Sagy, a
Captain of Idalcao, who died old governing
the principalities of Madure, Tangan and
Tinga? He was called Sevagy in honour of

~ 18hivaji was born at Shivner near Junnar. Thevenot
also commits the same error when he says “‘this Sivaji
was the son of a captain of the king of Bijapur, and was
born at Bassein’'. . »
% Shahaji had no more than three legitimate sons ;
of his illegitimate sods five are known to history, wiz.,
Makaji Ananda Rao, Hiroji Farzand, Shantaji, Bhimji
and Pratapji. Dr® J. J. Fragoso suggests that we sheuld
tead dois (two) instead of doze (twelve) but without any
Teason. - See P. Pissurlencar, Xivaji Maharaja  Com
Sangue Portugues? p. g. . N
; $ Madura, Tanjore and, Jinji. ‘It should be noted
that Madura was ruled by i'a dynasty of Nayaks; Jinji
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an idol, called Seva, much venerated by the
-gentiles, to which is joined the word “gy”
(which is the sathe as Senhd{s, Sevagy means
Senhor Seva. He belonged to the Maraste
nation, as do all Hindus who inhabit the region
betweern, the city of Goa and Surrate.

It is the custom among these captains
(and Europe will lose nothing in following it)
to take their sons with them in war and other
enterprises. and Sevagy had not completed
twelve when his father gave him the com-
mand of thirty horses, among the many that
these captains have in their charge. But as
Sevagy was so young, he gave him as his
tutor an old soldier and mnear relative,
called Neotagy! who always. accompaincd,
him and aever left him-,on account of
thg affettion he felt for Sevagy and also
because he knew that he was not only
‘quick in action but lively in carriage also, for
-with a clear and fair face nature had given
him the greatest perfections, [3] speciaily the
dark big eyes were so lively that théy seemed
to dart rays of fire. To these was added a

was not within Shahaji’s jurisdiction and Tanjore was
conquered by Shahaji’s younger son Ekoji or Vyankoji.
Acdording to Sabhasad, Shahaji had hfs head-quarters at
Bangalore. (Sén, Siva Chhatrapati, p. go.)* He subse-
quently transferred it to Kolhar. (Sardesai, Marathi
Riyasat, Vol. I, p. 158.)

4The author probably.. means Netaji Palkar but
Netaji was not Shivaji’s uncie or guardian. P
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quick, clear and acute intelligehce. Sevagy
was fifteen years of age when his natural
cheerfulness was suddenly converted into per-
petual sadness. He longed to be alone and
was always so pensive that it attracted general
notice. His tutor Neotagy, in special, felt
much concerned and asked him several times
whether he needed anything, and, as he loved
him so much, (urged that) he should tell him
what troubled him and what he desired gene-
rally. His reply was that what he had in his
mind caused him great distress. Neotagy said
laughingly, “Really, my child, it is well that
you think about the enterprises you want to ,
undertake and the reputation you may acquire
Aheftby.” And as, he spoke in this fashion
several times, Sgtagy replied, “Ypu are not a
prophet, uncle, but seem to be one in'what you
observe, for you know that my diligence is yet
too small for my purpose.” If Neotagy smiled,
then Sevagy (would continue)—“Laugh, uncle,
[4] but before long you will perceive my
reasons and your errors.” The old man saw
that the boy spoke like a man and seriously
entreated him to confide his project to him fdr
he would always find in him a friend gnd
companion. Fevagy then mounted his horse
and with him rode Neotagy and the thlrty
horse men under his command. Leavmg
the army they post,ed thdmselves Yin a
place where they Would not be heard
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and Sevagy “%sked them all in a loud voice
whether they would follows him fo better
their fortumes. Some réplied in the affirma-
tive and he (assured them): “Then I promise
you that your names will be celebrated, and
in all these regions our deeds will be admired.”
“But what shall we do?’ asked Neotagy.
“Humiliate theé proud and make ourselves
great,” said Sevagy. Neotagy then promised
that he would never fail him with his person
and counset and the thirty soldiers gave him
such enthusiastic assurances as if he had
already achieved the most notable victory.
This done, they returned to the army and
awaited the opportunity that luck, might
present them [5]. This oppi)rtunity was Suuid.
found in the death of the King and the dis-
unjon that followed in the court of Vizapur
caused by the election that the Queen made of
the son, so it is said, of an elephant-driver.®

‘5 There was a strong suspicion about the legitimacy
of this prince. Fryer writes, during the next reign—
““it being bruited that Alah Adul Shaw was 'begotten by
an Elephant-keeper, when the King’s choicest Elephants
were forced to be stabled near the Womens Quarters to
fiide them from the Mogul’'s Ambassador.” (A New
Account of East-India and Persia, p. 169) Antonio de
Médilo de Castro, Governor of Portugunese India, wrote
on the 3rd March 1665—‘‘Aly Idalxa,, King of Idalcdo,
is not the legitimate heir of the kingdom but the Queen,
having brought him up from his childhood, had him
acknowledged as king, alleging that he was born of a
lady ofethe palace by, her husband.” (Stray papers in the
Archivo Ultramarino of LisBgn) Thevenot also asserts that .
Ali* Adil Shah was not the son of his reputed father
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.The Moors are proud and haugkty and much
haughtiness wag not needed to disobey a King
of such, humble origin. Thé nobles in parti-
cular felt so highly scandalised that they all
left the court and retired to their lands and
estates without the Queen’s permissiop. And
as it is a grave offence and sedjtion to go away
without paying due respects fo the King or
one who rules, the court became devoid of
courtiers® and remained in a ,great con-
fusion. Sevagy took this @Zeneral disorder
as an omen for his own enterprise and, so
resolved, he left the army with his uncle
and companions without taking his father’s
leave gr telling him anything. [6] Travelling
~#&Y from the public road, they reached at
daybreak a Hin‘u settlement many leagues
off. In this settlement he furnished himself
with necessaries for a few days and here,‘as
well as in other villages, he persuaded all the
able (-bodied) men he found to enlist with him,
and he.induced them with such skill that by

although he does not question his legitimacy. ‘“The king
(who Reigns at Viziapour at present) was an Orphan, whoth
the late King and Qugen adopted for their son, and after
the death of the King, the Queen had so much interest
as to settle him uipon the throne ; but he being as yet
very young, the Queen was declared Regent of®the
kingdom : Nevertheless, there has been h great deal of
weakness during her Government, and Raja Sivagy hath
made the best of it for his own elevation.”” (Trgvels of
Monsieur de Thevenot, p. oy.) ! '

§ Guvalheiros—Iliterally, %nights, gentlemen.
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the time he r®ached the territories of Vizapur,
he had with him five hungred horse. His
credit had .already much increased, .for all
thought that he was a great minister of the
King or a notable personage in the kingdom.
He arrived in the Province of Canolur, which
was governed hy a Mulatto’ with the title of
Sidizer® of Caholur. He was a captain of
Vizapur and was very powerful. He was so
offended ...with the royal election that
when summoned by the King and the Queen,
he not only disobeyed but sent a reply that
King, indeed, he was in his lands where one
who knew better to direct the goad of the
elephant than the scepter, never had any place.
When Sidizer learnt of Sevagy’sarrival, WSS,
father was his friend, and uNerstood his pur-
pose, he*‘communicated with him (Shivaji) by
letters and presents, but they did not join each
other. They made, however, an alliance
between them and promised never to fail each
other. This pact concluded, Sevagy “imme-
diately entered the territories of’ Vizapur,
plundering large and small places [7] above
the Gate’ which is a hilly place of the world

7 Guarda probably means an Abyssjnian.

*8 Siddi Johar of Karnul. He was a rebel officer but
afterwards ““offered to make his submission if his position
were recognised.” (Sarkar, Shivaji, first edition, p. 87.)

9 @ate—i.e., Chat, literally, a pass, but this was the
name given to the mountai’q ranges of Western India by
foréjgners. ' .
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that crosses the whole of the couptry, properly
called India.’® ‘G‘rate (all the Oriental languages
agree in its measning) is an eminence so to say,
and it"is really so high that there are places
whence it would take ten hours to descend to
the plain. Robbing many on the Gate, Sevagy
descended below in Concao in its "northern
part (the plain that reaches’the foot of the
Gate is called Concao). Here he captured a
fortress called Dabul,® took possession of all
the lands under its jurisdiction and~killed all
the Mouros he found, appointing Hindu
Abaldares! (they are Governors), all Marastes
by nation as he was, and all submitted with
ease and pleasure.

<At this time the new King Idalcao thought
of leaving the dourt of Vizabpur to reduce
Sidizer of Canolur to obedience andysas he was
the most powerful of all, it caused him (the
King) great anxiety and fear. The King

%Tt. should be noted that the Portuguese used this
name in a very restricted sense and generally applied it
to the western coast of India with which they first became
acquainted.

10 Dabhol in the District of Ratnagiri. ‘Thevenot algo
speaks of this town: ‘“Dabul is an ancient Town, in the
Latitude of seventeen® degrees and a half ; it has its Water
from a Hill hard by, and the Houses of it are low, it being
but weakly fortifted ; I am told Sivagy hath seized it not-
Wlth_standmg its Castle, as also Rajahour, Vingourla,
Rasigar, and some other places upon that coast of
Deccan.” (Travels of Monsieur de Thevenot into the
Indies, p. 83.) ‘ )

U1 Havaldars.



8 LIFE OF THE CELEBRATED SEVAGY

arrived and lgid siege to his place [8] which
the Sidi defended well at the beginning. The
King, however, received fresfi reinforcement
every hour and the Sidi found himself hard
pressed. Sevagy, (when) informed of this, did
not like to succour him, as this could not be
done without risking a battle with the King
who had great '_’power. Sevagy had then no
more than seven hundred horse and two
thousand peons,” as it was too early to expose
them to any, danger, which, bad at all events,
would be very harmful at the commencement
of a project. But he descended the Gate
again and went to the metropolis of Vizapur
which he besieged. He found it in such a
state that he could capture it, but he did=med
do so because he was not yzat\x‘rery strong and
did not lske to risk its loss. He contented
himself with plundering and he set fire to
Abdulapur, Nacerapur, and Corapulur,® three
great settlements about a quarter of a league
from the capital, and to other places in the
neighbourhood, leaving all in those and other
places greatly dismayed and frightened, while
tke name of Sevagy became formidable. It
was the best way he could safely help [9] his

12 Armed footmen.

f Abdulapus is probably Afzalpur ‘‘called, sfter Afzal
Khan, whose summer palace was in this quarter.”
Nacerapur must be Nauruspur which ‘“Ibrahim II wished
to turn fnto a new capital.” ..(Bambay Gazetter, Vol. 23,
pp. 578-579.)
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friend and it was so important that at the first
notice the King raised the siege, for he was
afraid of *losing his. capitaly which would be
difficult to recover. Sevagy in hi% tyrn, when
he learnt of the King’s movement,* retired to
the territories of Rustamusaman,’® another
powerful Mulatto and a confederatt of his.
Thence he again descended the Gate and on
his way sacked an important place called
Chandagora. Here he obtained great wealth,
for in this place dwelt many Banéanes who
had fled from Goa with large sums belonging
to the Portuguese (just punishment for their
sin as they entrusted their money only to
idolaters). Sevagy had as yet no residence
.ner*did he build it anywhere. When he was
supposed to be here he was there, and when
suspected to be elsewhere he’wpuld enter
through the gates. He always took withshim
as many horses as he found in order to aug-
ment his troops, for the people who were
attracted by the good pay he wused to
give were many. Sevagy spent much time

14 Sabendo alone occurs in the original.

15 Rustam-i-Zaman was universally suspected of having
a secret understanding with Shivaji. In a Rajapur letter,
dated 1oth October 1659, the English wrote of Rustam-i-
Zaman “who i¢® a friend of Shivaji.”’ (Sarkar, Shivaji and
his Timeg, First ed. p. 204). In anpther letter® (roth
Dec_ember, 1659) we read that Rustam-i-Zaman had
advised the English of Rajapur toc spare some grenades
for Shivaji. (The English Factoxiés in India,$1655—60,
by William Foster, p. 25(!.



10 LIFE OF THE CELEBRATED'SEVAGY

ascending awnd descending the hills of
Gate, and always sacked innumerable places
[10). He made the fortres§ of Dabul his
arsenal’ and in the course of a year made him-
self master of the whole area in this maritime
coast from Curale” (three leagues from
Bengorla®®) to the estuary, which is thirty-six
leagues away. :He soon reduced some other
fortresses that still belonged to Idalcao till he
reached the one called Danda where was a
Sidy (the’é'ajne as Abyssinian). This is not
the Danda near Chaul. For never by assault
could be captured this fortress built on a steep
and large rock with a large and deep ditch
opened in the rock itself where Sevagy could
not put his cavalry (much as he tried). Sevuagy .
often sent expeditions to (iiﬁqrent places at
the same fimeé and in all of them he was con-
voked and he was in command. The question is
still unsolved whether he substituted others for
himself or (whether) he was a magician or the
devil acted in his place.® Much has been-said

16 Praca de armas.
<" Kudal, on the Karli, thirteen miles north of

Savantvadi.

18 Vengurla.

12Oxinden made the following observations on the
same subject in a letter dated the 26th June} 1664. ‘‘Sevagy
is soe famously infamous for his notorious thefts that report
hath made him an airy body and added wings ; or else it
were impossible hee could bee at soe many places as hee
is said togbee at, all at.one time. Sometimes hee is cer-
tainly 'b,.elieved to bee in one,': and in a day or twp in



HIS BIRTH AND EARLY CAREER -

about it in' India and there is mych divergence
of opinion as usual. If I had to give my
opinipn, T would say that as he sent expedi-
tions to two, three and four [11] places at the
same time and as with every regiment went a
Captain whom all obeyed and called Sevagy
Raja (name that he had assumed °after his
rebellion), this mistake was®caused by some
3 .
people who came every day [i.e. fresh recruits]
and did not know him well as yet. Hence
arose the belief that he used to bé ia different
places (at the same time). It was confirmed
when people robbed at different places met
and all affirmed that Sevagy in person sacked
these places on such a day or such a night at
sucl an hour. And as among Indians much
less suffices to confirm much raore, there grew
the firm belief that Sevagy was’everywhere.

another ﬁlace, and soe in halfe a dozen remote one from

another ; and there burns and plunders, all without con-

;roule.’)’ (The English Factories ‘in India, nm660—1664,
- 345-



CHAPTER II

The King Idalcao sends an army against
Sevagy, the Commander of which Belul-
ghamn was vanquished, captured and killed
by Sevagy.

The King Idalcao felt vexed that a boy,
the son of ore of his vassals, should sack his
capital and make "himself master of the whole
[12] of the territories of Concao. He suspect-
ed that the grandees of the Kingdom helped
Sevagy out of spite for him (the King) and
wished to undeceive them by destroying
Sevagy. For this purpese ‘he selected
Belulghan,' an old Captain of the deceased
King, of krown valour and experience and gave
him thirty-ﬁve thousand horse with orders to
finish with Sevagy at all costs. The General
departed and reached the highest part of the
Gate and halted with the army. From-there
he sent several spies to know where Sevagy
mostly resided, and, while awaiting this in-
formation, he ordered the destruction of several
temples of idols to spite his adversary for
being a Gentio. As no one knew; for certain,
anything about Sevagy’s residence, .the in-

1 Guagda probably means Afzal Khan but his informa-
tion wag confused and maccura‘re
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formation was confused and contradictory.
As the General, could not come to any decision
withqut definite informatioa, he did not like
to move from that place until this was verified.
But Sevagy, wanting to relieve him of so much
work, visited him many days in his encamp-
ment in the following manner. He' stripped
himself totally and fastened q (piece of) cloth
not very clean (this is to cover what must not
be shown, as they say in India),_and putting
[13] on his head bundles 'of grass; carried
them to the General’s stable. In this manner
he examined the entries and exits of the camp
and particularly the quarters of the General.
Dlsgulsed in this fashion, he himself spoke to
all and questioned all without being ever
recognized by any one. On Jther occasions
he sent his uncle Neotagy to the same army
and both of them talked of the injuries tha' all
received from Sevagy. Sometimes both of them
would go through the army, and not satisfied
withh what information the grass (business)
afforded, they would find excuse for delaying
there to stay longer and to observe more. They
would manage to lose their bundles there aad
would be thus detained by this occasmn till
they had segn and verified all that was neces-
Sary. Sevagy soon sent his ungle Neotagy to
get one thousand horse and lead them to an
appointed place by secret xdads in thg wood,
while he contrived ttungs in such a way as
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would facilitate the ascent of the Gate. The
Mouro General had secured all [14] the roads
of the Gate by pesting peons in order to get
immediate information of all occurrences, and
as he felt secure, he was more at ease than was
proper. Sevagy sent a party of his peons,
who were, like those in a draught board, his
chosen men an}i so prompt and intelligent
that they left nothing to be desired. But any
prince, w/hg may imitate Sevagy, can in the
same mdnner orgunise a good army as Sevagy
had done. For, if any of these soldiers failed
to execute his orders, he would not appear
before him, but the more valorous and intelli-
gent would at once avail themselves of the
opportunity and immediately get thei® re-
ward. So he tas not only obeyed but loved.
Sevagy then ordered a regiment of these
soldiers, divided into many parties, so that
they might not be recognized, to climb the
roads of the Gate until they reached the
sentinels of the army. These, as if tired of
climbing the height, sat down when they were
qustioned by the Lascars® and replied that
thkey came to enlist themselves® to fight
(against) [15] the robber Sevagy, against
whom they feigned to desire vengeance for

% Laskar means an army. Lascarim in Portuguese
as in Friinch stands fer infantry.
3 Tomar paga.
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being robbed,’ and they pretended that they
came from a place recently sacked by Sevagy,
who had killed all those he could lay hands
on, and only they and a few:. more who
were coming behind escaped. They imme-
diately lay down to sleep and thus completely
deceived the sentinels. Then arrived others
who said and did the same thing. There were
in all thirty-seven sentinels of ‘the Mouros and
they were sufficient for that road. Then the
(new-comers) awoke and asked ths sendipels to
whom they would have to speak for enlist-
ment, and as they were replying the thirty-
seven sentinels were surrounded and Kkilled,
and (Sevagy’s men) thus became the masters
of the situation, for there was no other way
to ascend in that part. Information was
immediately sent to Sevagy, who at once
ascended with one thousand cavalry and many
infantry and disposed of them in such a
manner that his men entered the camp in the
second watch of the night. Sevagy divided
his mey into four parties and ordered that
each band should take a different course.
The Moorish armies are like big cities, as
many people follow them and come to the
camp at all hours [16] without being quession-
ed. Sevagy’s men, therefore, passed through
unnoticed, and as they were so’ divided (1nto
small parties) no one looked at them or
questioned them partwularly at that hdur and
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in a place, fo all appearances ‘safe. The
divided party of Sevagy joined at the tent of
the General, killed all who wére near it and
those who ecame out of it without imagining
what was the matter. They thought at first
that it was the noise of an elephant got loose,
for such noise was common. Having then
encircled the camp of the General on all sides,
they entered it Yand captured all the captains
who were sheltered there. At the same time
they went oli killing outside, but nobody in the
whole army could explain the tumult, for the
confusion was so great that there was nothing
but shouts. Sevagy ordered some of his men
to raise a cry in this confusion that Sevagy
had killed Belulghan and all the officerscwho
were with him, and all who*could, should save
their lives. ‘When this was heard, there re-
majned no one to restore order or seek [17]
counsel, all sought a place to hide. Others
killed their friends and thousands were des-
patched. The confusion lasted the whole
night. The light of the morning found the
camp with dead more numerous than the
victors. Sevagy was, victorious and richer
with the spoil of elephants and horses which
he sought and valued more than anything.
His,men at once went to salute Sevagy in con-
gratulation of the victory, in the presence of
Belulghan who had realised who he was.
They _gathered the spoils, all of which belonged



" THE KING "IDALCAO SENRS AN ARMY 17
1 ] [

to the soldiérs,'except gold and silver that had
to be dehvered in their entirety to Sevagy
under grave penalties. This was done with
‘rare punctuallty Sevagy gave them on this
account a good salary and with such punctua-
lity that on the appearance of the New Moon
each one received what had been promised
him at the time of enhstme?t While the
soldiers refreshed themselves from their labour
with the luxuries of the Moors, Sevagy ex-
postulated with the vanquished. Gemeral.
“Come here,” he said, “what share had these
idols in the offences, thou say’st, I committed !

A brave exploit [18] was it (indeed) to destroy
stone buildings and to break mute images that
could ot offer thee any resistance. Dost thou
know that if thou hadst not coramitted these
barbarities, I would never resolve to seek thee.

_But knowing what thou didst in hatred of m.s,

T at once decided to show thee thy lack of
‘sense. If on my account thou felt such passion
against insensible things, what wouldst thou
do if thow hadst me under thy ire. Be assured
that if T had not so much offence against thee
and so much reason on my side, I would never.
punish thee with more humiliation than thou
hast suffered, but to make thee realise what
evil thou dldst commit in wishing me so mueh
ill, thou wilst pay with thy life for what thou
hast done. This said, he ordezed his head to

be cut off, swearing thaf henceforth he wbuld
2
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do the same thing in the mosques he found,
and in many places he committed the same
(insults) and mrore! Among thé captured
officers was found a brother of his confederate
Rastumusaman. He not only permitted him
to go free with many presents, but on his
account granted life to others and gave a horse
to each of them for riding. They all pro-
mised, [19] in return of these good terms, no
more to take up arms against him. This
succéss caused great concern and fear not only
in the whole of the Kingdom, but still more in
the King himself, who particularly felt the
death of Belulghan, the only old and respect-
able captain he had on his side. The credit of
Sevagy increased throughput the kingdom to
such an exteht that his name became formid-
able and so when he left that place for the
North, he did not meet with resistance any-.
where. All the citizens came out to receive
him and to render him voluntary obedience

4 The Jesuits of the Karnatak also brought the same
charge against Shivaji. ‘“‘Sabagi’’, they wrote, ‘‘desecrated
their mosques.”” (H. Heras in Historical Miscellany of the
Bharat Itihas Sanshodhak Mandal, serial No. 31, p. 13.)
But the charge does not seem to be well founded, as Khafi
Khan says that Shivaji ‘“made it a‘rule that whenever his
followers went plundering, they should do no harm to the
mogques, the Book of God, or the wothen of any one.”
(Elliot and Dowson, History of India, Vol. WII, p. 260.)
Shivaji ‘“‘granted inam lands for the illumination of, and
food offerings to, the shrines of Muhammadan saints, and
Musliny mosques were majntained by state allowance.’”’
(Sabidisad bakhar, p. 33 ; Sery, Siva Chhatrapati, pp. 38-39.)
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with the fixed tributes and considerable
presents. He ordered them not to pay tribute
to any onevelse Who might ceme to collect it,
and if on that account they were ‘threatened
"with any harm, they were to tell him that
tribute had been paid to Sevagy, and if
that was not sufficient they should give
Dure#® in his name. Duwrai js to demand
the aid of somebody to whom an appeal is
made. Durai Sevagy—I accuse you and sum-
mon you on the part of Sevagy, and.if ®*was
not obeyed an information was immediately
sent for [20] prompt punishment. To the
principal people he gave his Farmans® or
patents. Though the usual honour was not
done te such papers, when they were shown to
the tax collectors of the King or '?f the lords,

. > A word of obscure etymology ‘‘shouted aloud by 2
petitioner for redress at a Court of Justice, or as any one
passcs who is supposed to have it in his power to aid in
rendering the justice sought. It has a kind of analogy,
as Thevenot pointed out over 200 years ago, to the old
Norman® Haro! Haro! viens & mon aide mon Prince!
(Also Portuguese Aq ’d *El Rei!—S. N. S.) We cannot
doubt that the word is really a form of the Sanskrit droka,
Injury, wrong.” And this is confirmed by the form in
Lbn Batuta (Daréhai us-Sultan!) and the Mahr. durdhi
an exclamation or expression used in prohibiting in the
hame of the Raja....’. implying an imprecation of his
vengeance in case of disobedience.””  (Molesworth’s
Dict.) ; also Tel. fnd Canar. durdi ‘protest, prohibiticg,
Caveat, or vetg in arrest of proceedings.”” (Hobson Jobson,
g- iz.;r.) See aiso Dalgado, Glossario Luso-Asiatico, Vol. I,
. 373. ) R
§ Persian farman, from farmidan, %o order. An Wrder,
Patent or passport. (Hobson obson, p. 354.)
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they roused«so much fear in their hearts and
caused such embarrassment that most of the
tax collectors leff their duty unpenormed and
if any of them still dared (to perform his duty), )
(Sevagy) after learning where he resided, sent
(his men) to attack his house at night, where
he was immediately killed and everything was
set on fire. ,Sevagy’s name, however, had
already become so terrible that it was very
seldom that anybody dared to defy him. He
also™™fsolved to take from Idalcao a great
fortress, situated on a high hill, that was as
strong by nature as (it was) well furnished by
art. It was so high and lofty that it could be
seen from the adjacent country to the distance
of many leagues. It was sifuated thirteen
leagues fronr the sea in the area between Chaul
and Caranja. And it was believed that no
mdustry could subdue it, it was so shaped that
from the highest top of that steep hill could be
seen every place round its base. And if peoplé
[21] intended to ascend if, they could .not do
so by more than one road, and this road was
so well circumscribed and narrow that the big
»rocks at the foot of the castle sufficed for all
who might be seen, without in any case being
able to cause harm to those above. This hill
ix called Rayaguer’ that is the Royal Resi-

7 "In the spread of Shiv4ji’s power, in 1648 Rayri
was given up,to his partizans.”’ (Bombay Gazetteer,
th{a voluthe, p. 363). ﬁ was at that time held by the
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dence, for the inhabitants say that here lived
in ancient times the King of those parts.
Sevagy kiew how important that fortress
would be to him as a secure place fo reside in,
but he knew well the difficulty of obtaining it,
as confirmed by many a failure of superior

Sidi of Janjira. According to Sabhasad, Rairi or Raigad
was captured by Shivaji from an Adifshahi commander
and subsequently its fortification was improved and
strengthened.’” According to Jedhe Chronology, Rairi was
captured from Chandra Rao More in 1§56. *Chandra Rao,
who was a loyal adherent of the Sultan of Bijapdt; was
induced by Haibat Rao and Balaji Naik Silimbkar, to
alight from the fort. ‘‘Lying to the west of the Sahyadris,
it is surrounded on every side by a sea of mountains. It
riscs, however, higher than any of its neighbours. To
climb it to-day, when undefended, is a most arduous task.
To storm it, if properly fortified and garrisoned, was to
Shivaji’s® contemporaries an absolute impossibility.’”’ (4
History of the Madratha People by Kincaid and Parasnis,
Vol. I, p. 176.) Henry Oxinden speaks' of the natural
strength of Rairi in his Narrative, and Grose heard, in the
middle of the next century, that it was ‘‘the most com-
Pleatly impregnable place in the universe.”” ‘It is reprc
sented as a fortified mound of rocks, extremely high, and
€0 steep, as but by one narrow pathway, to be accessible
to l_luglan footing ; with this advantage, that the enclosure
of it is Jarge enough, independent of the stores accumu-
1atgd theré, to grow grain sufficient for the maintenance
of. its garrisén, which were it but a handful of men, could
with pleasure defend it against the greatest armies that
could be brought to take it ; not to mention that the
Passes and defiles leading to it among the mountains, are*
so ragged and narrow, that the Morattoes must be all
asleep, to suffer any armies to penetrate to that fortresc.”’
(4 Voyage to the East Indies, Vol. I, p. 88.) ‘“The natural
strength of the hill, in a most difficult country and almgst
:llrroupded hy sheer walls of rock, and it$ position close
v(v)'tz highway of trade with easy access to the Deccan, and
C(:ast ian ﬂst?:.; . ;gtgel:x.t ;'9 -thﬁ _ isllz;n.d forts of the Ragnagiri
1v ayri
Gazeticer, Kolaba, p. 363.) of Ray.™ (Bymboy
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forces. Only hunger and money could accom-
plish such an enterprise. The first, because
it extmgulshes, and the second “becguse it
corrupts nature and thus succeeds. He sent a
message to the Governor of the fortress re-
questing him for a private interview with him
in the middle of the hill, as Sevagy had to
confer with hign about an important question.
He (the Governor) replied that if the interview
was in the form of a duel, though he did not
‘tear“@iy single ‘man, this action would not be
well appraised [22] particularly when they
were in arms, as all doubts could be resolved
by their means. But in their present relation
nothing occurred to him that could give occa-
sion for an interview, upnless, of course, it
was an impbrtant affair and Sevagy lacked
paper ard ink which the Governor would send
Mm. Sevagy knew that the Governor was.
right, and immediately wrote to him that he
did not mean what the Governor thought, but
his intention was rather different. It was to
serve him and give him what would enable
him to spend the whole of his life in rest
swithout any dependence on the elephant-
driver’'s son, and as these things required
much information, he had begged for an inter-
view in that manner. The Governor began to
think of the proposal, and this is the crime
from: which follows the greatest sin. He
undgrstood, more oOr fess, what would be the
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proposal of Sevagy, but either because he did
not want it to be supposed that he feared
Sevagy, Or because he already wanted to
please him, the Governor replied that he would
grant the interview, and assigned the place,
each regulating how his men should behave
[23] during the interview which was to take
place half way up the hill.

On the appointed day at the appointed
time Sevagy ascended while the Governor
descended, both armed for anythimg- thuf
might follow and, on their arrival at the place,
they made their salutes and sat at a distance
of four covados® from each other. Sevagy ex-
pressed his purpose in a few words and spoke
as follows: ,“I know well, valorous captain,
to what I expose myself, should my confidence
be abused, I wanted that there should, there-
fore, be between us two a memorandum,.I
mean that both of us will profit, you will be
rich and I secure. We all work in this world
to free purselves from poverty, and even nature
persuades all to be secure from it. I solicit
what nature urges and men want, and I may
very well say that I wish the good of us both.
You know already what I have undertaken and
also what I have accomplished, and because
fortune favours me I must continue it, fon in

8 A measure used in Portugal, which contains three
Quarters of a yard. (Michaelis, Ritcionario da® Lingua
Portugueza e Ingleza, Vol. f, p. 207.)
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my heart there is no desire to turn back. I
have to achieve a great name or to lose my
life. For the latl;er misfortune [24] there is
no lack of occasions and I cannot secure the
former good luck without your favour. I
assure you that I know how to deserve this
favour. "I shall give you money with which
you may in ha,pplness spend the rest of your
life, which I shall protect with the affection
of my heart, that you may always live without
“Tear,*Raving nohe to be afraid of.” Sevagy
would have said more, but the Governor inter-
rupted him with the following words: “I do
not understand, sir, what you mean. I shall
tell you more, so that I may get your answer
and know moreover in what I shall have to
serve you, as it should not be anything that
may injure my credit, for you know, to honour-
able men reputation means more than food.”
“In this way,” said Sevagy, “you mean to say
that I do not possess a good name.” “I do
not mean to say so,” replied the Governor, “for
I spoke only about myself. You have already
achieved the greatest reputation, and so great
it is that the mere mention of your name in
these parts leads people to think that you are
présent. Such is the respect you enjoy that the
mention of your name is sufficient to frighten
the whole of this kingdom; [25] but try to
explaip yourselfy for the sun is quickly going
to sleép at his accustoiped place, and I don’t
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know if we can, without a memorandum,
finish another day what we shall not conclude
here.” “F ami’ satisfied,” said Sevagy; “you
know, sir, that I have alrsady'’'got by my
victories a convenient retreat where I can keep
my treasures with tolerable security. But on
the examination and consideration of the site
of this mountain T realise thafjeverything will
be more secure here than in any other place.
This was the business that I did not like to

confide in a letter. It shofild he.ecafrmd

between us without anybody knowing our
secret.” The Governor was surprised, or pre-
tended to be so, at this answer and replied that
he had well understood Sevagy’s intention,
but he never, beligved that he could propose
face to face the sale of the King’s fortress in-
volving the breach of the allegiance which he
. owed and which he had promised to the King,
Sevagy laughed at this moment and observed
that none need keep faith with him who did
not keep faith with his natural sovereign, the
Emperor of Bisnaga’ against whom Vizapur,
Golconda and others had rebelled, and not

% Vijayanagar, dlso called Narsinga by the aarly
Portuguese. The Sultans of Bijapur and Golkonda were
ot officers of the Hindu ruler of Vijayanagar, as Guarda
Seems to spggest, ¢hough both of them frequently sodght
his alliance and suffered many humiliations from him. On
one occasion Sadashivaraya of Vijgyanagar treated Ali

Adilshah I as his servant. JCambridge History &f India
Vol. III, p. 446.) ‘( £ v of [ndia,
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contented with that, carried their arms against
him till he was totally ruined as you know
quite well. I declared that my prurmpal task
was to avenge this i injury and may God favour
me in all my intentions. For my friend,
Fortune helps him who has more power, as
none of these bought their crown with money,
nor was it lef{ to them by their ancestors.
Each one works for himself as did they too,
and everything else is (due to) ignorance. The
—Gru FoMngr. Jleldeﬂ to these and other argu-
ments, but much less would have sufficed for
an ambitious heart to overthrow reason. The
price and the security of the Governor were
then discussed. His security was provided
for in the same hill and nothing could please
him more; the price was two hundred rupias,
equivalent in those days to two hundred
thousand cruzados® and now equal to three
hundred thousand cruzados, for each rupia
is worth two pardaos" and each pardao is
worth three hundred reis.? There still re-
mained to be won the good will of some other
officers, but as all the soldiers were Gentios,
and Sevagy sent immediately the shrewdest

LY

10 An old coin of Portugal no longer il use. ‘The new
Cru#ado was worth about two shillings nine pence.

U Pardao was a silver coin of Portuguese India.

12 Rei is an imaginary coin of reckoning. At present.
a rei is tquivalent to a pie of British India and 1000 reis:
make.a Portuguese escudo.
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of his soldiers there, everything was easily
concluded w1th the help of the Governor. The
Governor® was "paid, and many others were re-
munerated, and almost allNremhined in the
service of Sevagy, who ascended to take
possession of the fortress. Though he was
there, and though he had it well garrisoned,

he could not quite believe that the fortress
was his. The extensive territories subject to
this fortress immediately acknowledged his
sovereignty, and he at once ordercd IS
treasures, scattered in many places, and all

his belongings to be brought to the famous
and impregnable fortress of Rayaguer.



CE,APTER III

Sevagy returns to Concao and what
he did there.

With the fortress of Rayaguer in his
possession Sevagy considered himself more
powerful than Idalcao himself, and, to recover
What it had cost him, he set out, as was his
custom, to~plunder, and realising that in [28]
the open country his spoils might cost him
dear, he went through woods and bushes
which he found convenient, for his men were
brought up in forests. He entered into the
Concao and commenced his operations with
the Decaes whp inhabited it, viz. Lacomosanto,
Queissoa haraque, Queisoaporuum and Raulo-
eifiay? The Decaes are what the Princes of

1 Lakham Savant succeeded his brother Som Savant
in the Government of Savantvadi. According to the
Bombay Gazetteer, Vol. X, p. 440, Lakham died in 1665
but he is mentioned in a treaty concluded by Shivaji with
the Portuguese of Goa in Decdember, 1667. Lakham
Savant had taken refuge in the Portuguese territories and
wus creating disturbances in Shivaji’s state from that safe
retreat. By the above-mentioned treaty Lakham and his
adherents were to be expelled from the territories of the
Portuguese Crown if they were found gui]ty of any such
misdeed. (Biker, Tratados da India, Vol. IV, p. 121.)

#4 Keshav Nsaik and Keshav Prabhu belonged to
Pernem, while Raulu Sinay, a Sarswat as his name indi-
cates, ruled at Bicholim and was one of the ancestors of
the Desais of Verem, Pond4, Naro4, Bicholim and I,amgdo.
(Pissn{xtlencar—Portugueses e Maratas, Shivaji, p. 13.)
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Italy were When they paid tribute to the
Emperor, for in the same manner do they all
pay to the Kiag Idalcao. All the above men-
tioned ¢Decaes) were neighbyurs ‘o the city of
Goa. Each one of them lived with great arro-
gance in small principalities and, as all the
four combined did not possess a territory more
than eight leagues in lengta and three in
breadth, they made war against each other, till
they confided in the mediation of the Subedar
of Idalcao for the settlement of vheir digputes.-
The Subedar is, we may say, what the Vicar
of the Empire was at the time referred to in
Italy. He was commonly called there Visrey.
This office was sold at the Court to him who
gave most, and he did in his district what

could be expected from this principle. ~They
robbed, not according to law at all but without
any, and when the complaints mournfully
crossed the air [29] to the Court, the office wag
put to auction anew without any considera-
tion, whether its term had or had not ter-
minated. Another (governor) came, and it
was sometimes necessary to take arms against
the first to get possession. And if victorious,

he also mis-used his victory with tyranny and
robbery, for when the King robs what cansthe
subjects and the robbed do? When Sevagy

8 Viceroy, Marathi Vijare is a corrupt form of the old
Portuguese word in the tert.
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arrived at these places, the first' thing he did
was to style himself as the Subedar not of the
King but of his own. He madt a leng resid-
ence there and th4s dealt out great jus’oicé, for
the greatest [act of justice] was to rob these
barbarians whom he plundered, and of resti-
tution he ignored even the name. They then
surrendered therland. Who knows why they
suffered such insults. He sacked Vengurla,® a
place where the Dutch had a factory. The
-factory was ot waided for the Sevagis did not
make their grimaces at the muskets. Then he
attacked Banda® that belonged to Lacomosanto
who resisted for a while but soon retired in the
great forest that saved hid life, and Sevagy rob-
bed Lacomosanto of his wealth that he did not
take with him, He presently enfered into the
district of Queissoanaraque [30] and Quessoa-
poruum. They offered great resistance, I think
Fécause they were more poor, for wealth seems
to have an understanding with valour that
where one presided the other should not stay.
Sevagy suffered some loss of men but at last
put them to flight, and here in the city of Goa

—

4 “In 1638, under the name Fipgurla, Vengurla is
memtioned as a very convenient haven, where the Dutch
had a trade settlement and victualled their ships during
theiﬁ eight months’ blockade of Goa.”” (Bombay (GGazetteer,
Vo' X, p. 377). * ¢ . )

5 About 6 miles south of Vadi. It was a place of consi-
derable importance dering the 16th and the first half of
the 17th century.



SEVAGY RETURNS T9 CONCAO 31

we find them as miserable refugees. Raulo-
sinay met with the same fate and made the
same journey;’and in Goa they all resided till
Sevagy left for his own territowies dfter sacking
their lands and Manorem, Uguris, Bicholim
and Ponda.! In the northern parts he was
already obeyed by all, and after these enter-
prises he was everywhere greceived with
triumph. Only Rayapur’ where the English
had a factory refused to yield. The English,
however, confided in the protection tha’‘ine
Governor of the province had promised them,
and the Governor thinking that Sevagy would
fly from the English muskets at Rayapur as he
had fled from the muskets of the Dutch at
Vengurla, had not been much disturbed in his
sleep (had not been overwatchful)lswhen Sevagy
appeared and destroyed all, killed the Gover-
.nor, and captured the Enrglish of whom the
Factor and the partners [81] were suffering
"long imprisonment in the hill of Rayaguer.

6 Ponda was captured by Shivaji in 1675. In 1677
one Trimbak Pandit was Shivaji’s Subedar at Ponda. He
was succeeded by one Dharmaji Nagnatha. (Pissurlencai®
Portugueses e Maratas, I, Shivaji, p. 39). Ponda now
forms a part of Pdrtuguese India as does Bicholim ;

anorem 1s probably Manoli, a large town on the
Malphrabha in Belgaum Dt.; Uguris may be identified
with Ugargol, south-east of Manoli. * Bicholim WNs
allm?,xed.to the Portuguese territories in 1746.
Rajapur in the modern district of Ratnagiri. The

first English Factory was probably founded i
y founded in 1649.
(Bombay Gazetteer, Vol. X,*p. 361.) *
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Many of them died there, for water in English
stomach on Cacherin de lentinhas® is the sure
forerunner of death. Sevagy féls pity, and, as
he thought *tha#lack of exercise would kill
them, he directed the governor of the hill to
allow them more liberty so that they might
walk about the hill within the sight of the
fortress. They did so, sometimes they return-
ed early and sometimes late until one day they
fled; but not knowing the intricate roads of
those confused Woods they lost themselves, and
when they thought they were far from the
fortress they laid themselves down to sleep,
and as they were tired they slept so heavily
that the next day they woke very late and
found themselves very near the fortress. They
excused themselves (by saying) that borne
down with the affliction of the prison and by
Swersight which was due to such long imprison-
ment, they had slept in that fashion. These
explanations were generally credited, for there
was no change in their treatment, nor were
their outings prohibited, and they observed the
forests better for their second flight. In this

8 Cacherin de lentinhas must be khichri as lentil or
pulge forms one of its principal ingredients. Fryer, more-
over tells us that khichri was a favourite dish of the
Marathas. ‘“Their delightfullest food being only cutchery,
a /sart of Pulse and Rice mixed together, and boiled in
Plitter, with which they grow Fat.” (p. 81y. Khichri
causes considerable thirst and as the English were not
uﬁsed to Wegetable die%g it might have proved unhealthy to
them:?
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they had better, [31] success, for knowing that
Idalcao had for the second time amed himself
against Sevagy and the army was within the
territories 6f Rayaguer, they boldly went out,
.and once out of the hill, they>found the en-
campment at a lit.tle distance, where they were
welcomed and sheltered for the sake of the
information about Sevagy which they supplied.
From here they went to Chaul during the
regime of Captain Antonio Galvao de Sa and
thence to Bombaim?® after ten years of imprison-
ment, but they had the pleasure of depriving
Sevagy of three hundred thousands pagodes
that he had demanded for their ransom.!
Pagodes are coins of gold equivalent to five
rupias and each rupia is approximately equal
to a cruzado. - -

9 Bombay, also called Mumbai, after the goddess
Mumba.
. 19 The English Factors of Rajapur helped Siddi Jauhar
In 1660 and it was on this account that they were arrested
by Shivaji: The President of Surat wrote to the prisoners
on the roth <March, 1662—*“How you came in prison you
knowe very well. *I'was not for defending the companies
goods ; 'twas for going to the seige of Pannella and tossing
balls, with a flagg that was knowne to bee the Englishes.
It (Shivaji’s action) was but as any other would
doc having power to rcvenge himself of such affronts’’.—
Foster, English Factories in India, Vol. 1660—1664, p. 87.
he prisoners were Henry Revington, Richard Taylor,
Randf’lph Taylor and Philip Gyffard. Thecy made an imN
eltective attethpt to escape from Songad and were trans-

ferred to Raigad where they were released in 1663.
Sarkar, Shivaji, pP. 209. ’ -
3



CHAPTER 1V,

Sevagy contindes his conquests, entering the
territories of the Great Mogol, who sends
his uncle Sextaghan with eighty thousand
horse against him.

Sevagy bécame puffed up with his success
against Idalcao from whom he had conquered
sQ many puoxinces [33] and fortresses. For
his security in that kingdom he possessed the
impregnable fortress of Rayaguer which had
in it excellent water and was so abundantly
provided with food that he had nothing to
fear. He turned his thoughts to making him-
self so great (being alreaty much feared), that
he would Have none to respect in the whole of
Industan. As the greatest power in this
‘region was the Great Mogol, he now desired
to carry his arms against him, for the other
kings would be undeceived (para que Sse
desenganassem) when they saw ‘that he
slighted the greatest. He entered into his
territories and conquered what belonged to
the Great Mogol in that part as far as Upper
«Chaul! half a ‘league distant from Lower

. 1 Upper «Chaul, a city of geeat importance and
antiquity, called Chaul de cima by thé Portuguese,
changed hands seycral times. It was ultimately annexed
. by Shivaji and fogmed th'e head-quarters of a subhedar.
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Chaul, a Portuguese city. Upper Chaul was a
great place inhabited by Mouros #nd Gentios,
all rich merchants, and there were many
weavers with the most curious merchandise.
"All worked hard and its grsat "commerce
made the land very prosperous. It was, how-
ever, an open place, for with the Portuguese
as neighbours with whom there was a lasting
peace, and as [34] Idalcao owdd allegiance
to its king, it had no more enemies to fear.
That Sevagy should dare to mglgst its king
was not even thought of until he entered into
the houses of the city and robbed all in their
thousands. He immediately laid siege to a
castle (with a redoubt) where resided the
Governor of the province who surrendered
in a few days. Sevagy ordered that all
Mouros who would not acknoyledge his
sovereignty, should be put to death, and all
who would, should be pardoned. He at once
ordered the construction of a fortress in the
place of the redoubt and provided for better
defence ef the country under him. The poor
inhabitants, not having been assured of secu-
rity, fled mostly to the city of the Portuguese
of whom they begged shelter, but as they were

k)
~»

The Portuguese fottress at Lower Chaul was finished in
1524. See Bombay Gazetteer, Kolaba volurme, pp. 260—
310, and Gerson da Cunha, Antiquities of Chaul, p. 30.
Chaul was ceded to the Peshwa in 1740. (Danvers,
Portuguese in India, Vol. II, pp. 414——;4'15). )
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so numerous and the place was not big

(enough) they were permitted to live outside

the ditch in the open fields and the houses were

so built that they could not serve as a signal, ,
if in any cas® fire was set to them. A greab

settlement called Camarabando was (thus)

founded where they lived from 1652 to 1667 in

which year ,Sevagy restored to the Great

Mogol twenty [35] fortressess, as we shall

relate later on.

From irsve Sevagy passed to Biundim and
Galiana,? fourteen leagues to the north, all the
way through the territories of the Great Mogol,
destroying everything till he reached the above-
mentioned cities. He suddenly appeared in
Galiana and robbed an immense amount of
wealth, for it was the homme of great merchants.
At the same time when Galiana was sacked
he ordered an attack on Biundim, three leagues
from the other city, where he repaired in person
when there was nothing more to be got at’
Galiana. He remained longer in Biundim to
work some wonders. He not only robbed
what the inhabitants possessed but (also)
great treasures of which they were ignorant.

1a The treaty of Purandar whs concluded in 1665 and
not in 1667. Shivaji surrendered 23 of his forts to the
Emperor of Delhi. ‘
' 2 Bhivarrdi and Kalyan, though invariably mentioned
together as Kalyan-Bhivandi by the Marathas, are separate
towns. Kalyan js still an important place in the modern
Thaha district.
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They were reasonably surprised that a stranger
should dig from earth (things) of which the
oldest of them knew nothing even by tradi-
Aion. The city subdued and sacked, Sevagy
‘started to walk through the Streets accom-
pained by many ,people who carried by his
orders levers, pickaxes and many other instru-
ments. Sevagy would stop ats this or that
house and pointing with his hand would
order that certain parts of the walls should be
dug and a few blows [36] would reveal big
copper cauldrons full of gold, both in coins
and bullions. In this manner great treasures
that were hidden and totally unknown were
openly removed. Such burial of treasures is
common in the Orient. I think the reason
underlying this’ barbbrous custom is based on
the Pythagorian theory of transmlgration of
soul that leaves some hope that even® after
death they will enjoy their treasures.

Satiated with wealth, if cupidity can be
satiated, Sevagy left for the Gate called Juner,?
only three leagues distant from Biundim, but
8ix leagues, if the highest part is to be reached.
The road by the (hillside) slope is so steep and
S0 narrow that more than one person cannot
go up, and if anybody happens to come froni®
above, there is' no other alternative but for one
of them te lie down on the ground with his.

¥ Junnar, 55 miles west ?f Ahmpadnagar.
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head upwards (this has been Gone) on a road
full of stones or trees that hurt him much,
while the other passes above He has not
only to climb on foot but has to take great.
care and caition, for if he slips or falls he’
will be reduced to a thousand pieces before
reaching the bottom. None of these difficul-
ties [37] prevented Sevagy from going to
sack the city of Juner (it is from this city that
the place takes its name), for he had sent from
Biundim sonre men to take posts so that none
might climb and carry news of his presence in
the neighbourhood. Climbing the Gate with
the difficulties that an army would naturally
suffer, he ordered them to take the road of
the city of Juner, two leagues away, and so
adjusted (como tempo medido) the time that
the entrles ‘and exits of the city (which was
also open not only because of the security of
the place but also by the King’s orders) might
be secured before dawn. This duty was
taken up by the cavalry, and Sevagy set out
with the infantry to reach at daybreak, and
when he arrived at the city it was already his.
But as he did not find the treasures he
expected, Sevagy thought that they were
~puried and hidden and he subjected the in-
habitants to much tortures that yielded him
‘many thousands. The Avaldar, the Governor
of the province, was, in particular, much
tormented, and he delivered to him a very
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considerable sim consistiné of his as well as
of his master’s money. And it i% well under-
stood why. [38] It should be known that the
_.salary ﬂ‘lét the Mogol gives his nobles for
their service and for the majntenance of a
number of horse, which they are obliged to
P ,
keep always ready, and to serve with them
whenever ordered, consists of entire kingdoms
and sometimes of more than orle. Kingdoms,
provinces, cities with their rights (fermos)
whatever they may be, their general name is
jaguirt Big jagutr and small jaguir is the
difference they make and appointment is
made for a jaguir of so many horses. The
big Jaguirholders are like kings in their
jaguirs and they place in their jaguirs
Governors who arer invariably their servants.
This Avaldar was the servan{.of a great
Umbrao® (the grandees are called so).
*Cubatghan® was his name and the city of .
-Juner was the metropolis of his jaguir where
all the revenue was collected to be sent

4 From Persian Jah a place and giriftan to take. A
fief or ‘‘a hereditary assignment of land and of its rent
as annuity.” (Hobson Jobson, p. 446.) “

5 Correctly Umara, plural of Amir. But it is com-
monly used for a ford or grandee. (Hobson Jobsoz,
P. 637.) For the classification of military officers during
the Mughal petod. (Irvine, the Army of the Indian
Moghuls, p. 9) N -

Quball Khan was one of the officers who served
under Jai Singh in the Deccan. (Sarkar, Shivaji and
his Times, First edition, p. 120.)
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annually by the Governof to his master. This
jaguir yieldéd thirty laques of pagodes per
year. [Each laque is equal to hundred
thousand and (thirty la,ques) make .three,
millions of pagpdes each pagode is equlvalent
to five cruzados. These Avaldars could not
risk this money without the order of their
masters, and Qubatghan [39], who had other
considerable ihcome, had not for two years
sent any order for any money and all had been
kept but for Sevagy, who took it all. He left
Junert® for another great place, five leagues
away but belonging to the same jaguir, to
which he dealt the same treatment (where
he did the same). This place was defended
by the great mountain of Punadar, almost
as spacious, as lofty and <as impregn-
able as hir, esteemed (prezada or beloved)
Rayaguer. In its environs (suburbs) there
were many houses, gardens and tanks and
he often lived there. And when he was.
detained at this or similar other places he
observed a rule which shows how careful and
cautious he was. All along the roads were
posted the most faithful spies, and his guards
“had the order to inform him whenever any-
hody wanted to see him, whatever the hour
might be. This order was punctually executed

,* % Puner in the original must be a mispriht, the con-
text 1s clear,
7 Purandar, 6 miles south of Saswad.
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and he always remainéd dressed and he got up
at all hours and spoke to all who c'ame, and if
it was anything concerning his service, the
man was immediately rewarded and if it was
the mail or some other informavqn, he noted
down the date it was written and the time of
its despatch [40] and rewarded them accord-
ing to their diligence, so that all liked to serve
him and ceaselessly worked to please him.
All these accomplished, he went to add new
treasures to those of Rayaguer. .=

The Avaldar of Juner informed his master
Cubatghan of the loss, ruin and the lament-
able pillage that his jaguir had suffered from
the tyranny of Sevagy. The master was at
the Court of Dely where the most powerful
Umbraos ordinarily ‘resided, not merely to
dignify the court but also to free it from fear.
When Cubatghan received the letter he carried
it* to King Oranzebe, the Great Mogol,
who has been reigning for many years and
still reigns to-day, the 28th of August, 1695.
After delivering the letter he asked his per-
mission to go to relieve his lands that had
been destroyed. Oranzebe gave him the per-
?n_ission but as it would cause so much anxiety
1f he failed to d6 anything, the Emperor
ordered a powerful army to be sent with him.
E?Mfor‘its Saradar® or Sarlescarim,

: Chief. .
Sar-i-Laskar. In the Maratha army the Sar Lashkar
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which is the same as the Geueral, his uncle
Sextaghan, brother of his mother, with eighty
thousand horse [41] to which was added the
seven thousand of Cubatghan and,the-twelve
thousand qf“the General. The custom of
these people is, when thgy are appointed
General for some enterprise, to carry to the
field a sma} tent, which is called Cuche®
(signifies march) with its gate towards the
place of their destination. Immediately be-
hind it, is frtted the tent of the General, which
is followed by those of other officers, and in
the shortest time there rises a great city. The
horses also are in the following manner posted
in tents ranged with intervening roads. A
big iron peg is driven into the earth with an
iron ring on its top, and"in front of it, another
is 1n the same manner fixed, leaving space
for a rope and from ring to ring goes a rope
held and stretched securely and to this the
horses are fastened with their halters in-a
sufficient space, all very well covered and
without any confusion before being ‘equipped.
Almost always they pass their time in this
fashion, for almost always they are in the field.
There they are cleaned twice a day with such
minuteness and care that it is a great offence

(3

held a position inferior to that of the Sarnobat of
Commander-m Chief. (Sen, Military system the Marathas,

p. 59. ¢
QB More correc‘tly kiich, march.
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to see an unchean horse in any Jpart of the
camp. If the men also were so clean there
would remain,nothing to be desired. There
4-no eaptain who does not possess,elephants.
*The least of them has ten and fthe greatest
fifty. Of camels, the captain of the poorest
jaguir has eight hundred to carry his baggage.
These are not quartered in the aymy, for they
_always pass through fields where there is
nothing to fear, but when there is an enemy
they are quartered in the army' in the same
way as the horses. Each captain also brings
with him many merchants with everything
necessary for human life, and they lend them
money to help them in their enterprise. These
merchants give to the soldiers of that com-
pany whatever’ they want and on the day of
the New Moon, which is the day*¢f payment
and profusion, deduct what had been taken.
In short, each army is a populous city and so
abundantly provided with everything that
what cannot be obtained in cities is sought
in the camp. With the Umbraos, who were
to accompany him, the General then set out
for the Deccan with eighty thousand horse.
Cubatghan wished for wings but as [43]
Juner was more ‘than six hundred leagues-
from the capttal, and armies with so much
baggage march but slowly, five months .were
Spent on the way, though they made a great
hurry. This was also due to.the rounddbout_
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way they had to take in order to lodge near
the rivers, an essential and unavoidable
necessity, for only rivers can syoply the drink
of so mapy troops. And for this reases.
there are sop days of two leagues and some °
days of eight leagues, according to the order
of the Mirmanzel,* who is the Aposentador or
Quarter Mastgr, and who has absolute control
in this matter. He not only knows the posi-
tion of the rivers but also the roads where
there is enoagh grass for the innumerable
beasts that serve an army. Some rebels or
chieftains, therefore, save themselves for a long
time by burning the fields, as big armies are
then unable to seek them, and they are strong
enough for small forces. Generally an expedi-
tion (march) is made in“ the winter, for the
grass is tken green and wet. The grandeur
with Which Sextaghan marched will be dis-
credited in Europe, but it is necessary that we
should speak about it [44], though most

1 ““I'o preserve order in the audience-hali and its
approaches, and to regulate the access of the public
thereto, there were a number of guards (Yasawal), at
whose head were several officers styled Mir Tiizak
(literally, Lords of Arrangement). ‘The first of these
officials was one of the great officers of state, and it was
shis duty when the Court was on' the march, to fix the
route, to decide on the marches, and to proceed ahead,
select a place for encampment, and lay out the site of
the various cdmps and the lines of Shops (bazar) When
carrying out these duties, the first Mir TI'iizak was more
commonly known «as Mir Manzil, Lord of the Stages.”
(Irvitfe, The Army (of the Indian Moghuls, PDP. 190-101.)

|
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people refuseeto believe everything outside
their country and out of their sught This
proud Mouro had with him two field tents,
each . carned by three hundred elephants.
. When he set out from the first, the other was
fitted in the place where he would stop that
day. Each tent contained houses fqr him;
the tent in which he used to give audience
was sixty feet in length and thirty in breadth
and its covering was supported on strings of
iron, fifteen feet in height. This was followed
by bed chambers, private rooms, gardens full
of flowers, conveyed in millions of vases, and
so delicious that one who saw them would
doubt whether they were natural. All the
houses were so neat, and furnished with such
beautiful and- rich ' furniture that even the
court had nothing better. Immudiately be-
hind were houses for the ladies, for maid-
servants, for many eunuchs and innumerable
servants; there were other houses for pantry,
for plates and different kitchens. Outside,
there were houses for the revenue office, for
the’ cirminal and civil courts and many other
departments. In the front of the tent there
was a courtyard so big and capacious that
[45] the military exercises with all their com-
bats and defences were performed here. All
this fabrlc was *surrounded by a wall made
of thick doubled cloth, twenty feet in height,
supported by several iron cylinders » with
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spurs fixed in the ground. FEach one of the
Umbraos, who are all nobles and very rich,

convey themselves in this manner. The only
difference is that their baggage s carried
by camels Jfor none of them could have.
elephants hke Sextaghan. Does anybody
know how this army looks? The servants are
required to paise the tent of the General at
the same time that the other is fitted for the
following Manzel (station). The Mirmanzel
goes every -night to report to the General
about the events of the day and to consult
him about the following march, and when he
finds the army tired, he represents to the
General that it will be good to rest that day
and the General gives him the permission.
Immediately an official goes eut and loudly
proclaims«n the above mentioned courtyard—
Sabbda Moghamo Oga'* Sabbaa—to-morrow,
Moghamo—rest, Oga—we will have [46]. The
proclamation is followed by innumerable
instruments (as a signal) that all should .
announce it either by sound of instruments or
by voice. The instruments of all the captains
immediately respond and the whole army is
informed in an instant. The same thing is
done on the night before the march when the

(4

12 Subah (morning, hence tormorrow.) Maquam
(encampment, or a stage) hoga (will be). Moghamo, here,
is most probably a mistransliteration for maquam, an
alternttive reading may be mougiif.
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proclaimer says—Sabbaa cuche oga:® to-
morrow we will march, and while they march
let us turn to Sevagy.

18 Subah kiich hoga, to-morrow therfe will be a march.



CHAPTER V.

W hat Sevagy did before the Am'vwl o;L
Sextaghan.

Having taken the two chief cities in Cubat-
ghan’s 7agmr and treasured in such a secure
place the vaSt wealth acquired in that expedi-
tion, Sevagy wanted to possess the entire jaguir.
He went on extending his conquest and every-
where the populace, even as far as the great
city called great Puna, submitted to him
without any resistance. He ordered the
citizens to take his Cabul* (security) and asked
them to come out to receive it with festivities
and presents if they did not want [47] to be
ruined, for, Sevagy ruined those who did not
yield= -Here also he ordered houses, tanks,
and gardens to be built and Sevagy him-
self assisted in every thing and all tho
works. After nominating a captain in
his place (to whom the people submitted
and offered presents)) he went on - foot
among the people without being recognised
by any of them. Leaning on his sword, he
went about taking note of everything that
happened; and he jotted on the palm of his
hand all important points. which he might

d More commonly kaul, an assurance,
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(otherwise) forget, and for this purpose he
always carried an inkstand with him. Of the
whole jaguir there remained only two splendid
hills, one called ‘great Punadar? and the other,
httle Punadar The latter consisted of two
peaks, not more than ten paces from each
other and much above the clouds. Great
Punadar consisted of a hill of gtill greater
height with a tableland half a league in extent
at the top and excellent water. With these
advantages it was to all appearances impregn-
able. When Sevagy saw these two hills he
felt a desire to make them like similar other
‘sites by building fortresses thereon for the
greater security of his person and countless
wealth. But the two places were well
garrisoned, and,,as his attitude (genio) was
known, having been already manifested by the
capture of Rayaguer, these two heights” had
been strengthened. Sevagy surrounded great
fPunadar with fifty thousand men, but it was
like the ancient war of the giants capable of
conquering the heaven itself. He tried all

2 Probably he means Purandar and Vajragad. ‘It is
really a double fort, with an independent and very strong
sister enclosure, named Vajragarh, on a ridge running
east of it. Purandar congists of an upper fort or citadel
with precipitous sides all around and a lower fort or
machi, 300 feet or more below it. The latter is a ledge

' l’unmng round the waist‘of the hill with many a winding,
the entire circuit bemg four miles. On the north side
the ledge widens out into a broad terrace.” (Sarkar,

hivaji and his Times, First edition, p. 135.) 0

4
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the contrivances he could, bwt when nothing
availed and many men had been killed by
stones thrown from above, Sevagy resolved
to give a turn to the fight by changmg_steel
for silver. He gave the captain a hundred
thousand rupees, asking him in the first place
whether he expected in his life such a sum
from Cubatghan. The fort was delivered and
the fight finished. Little Punadar followed
the same example, for it appears that even
among hills the great provides examples for
the small. Sevagy gave money and dresses to
the garrison of the two fortresses. Many of
them remained in his service, others went’
away reporting the marvels heard from the
people of the country they passed [49] through
and Sevagy was pleasbd with the ease with
which ewerybody submitted to him. Moreover,
such was the good treatment he accorded to
people and such was the honesty with which
he observed the capitulations that none looked
upon him without a feeling of love and con-
fidence. By his people he was exceedingly
loved ; both in matters of reward and punish-
ment he was so impartial that while he lived
he made no exception for any person; no merit
was left unrewarded, no offence went un-
punished; and this he did with so much care
and attention that he spbcw,lly charged his
Governors tQ inform him in writing of the
cdnduct of hiy soldiers, mentioning in parti-



SEVAGY’S EXPLOITS b1

cular those who had distinguished themselves,
and he would at once order their promotion,
either in rank or in pay, according to their
merit.- He was naturally loved by gll men of
valour and good conduct. He often went
about the highways, either alone or with a
few companions, and conversed about himself
with the wayfarers whom he uswilly met. He
spoke very ill of himself and about other
things [50] to which they responded (one way
or the other); (in this way) he used to collect
very useful information. If they spoke ill of
any measure and the complaint was reason-
able, he would at once remedy it, learning on
his way the affection or the hatred it caused
in the people. In a short time he reached
such a state that it was then regarded as a
great wonder. It was reasonably regerded as
a marvel that more soldiers entered than’ left
his® service while he was alive, for besides
being so numerous and of such diverse castes,
they were the subjects of other kings and were
not themselves naturally very firm (in their
adherence). But what surprises one most is
that so many moral virtues should shine in a
Gentio rebel and a reputed robber. He used
to invigilate the seldiers’ barracks at night
and learn, from what he overheard, the pro-
ceedings of his mihisters whom he gave high
salaries thal they might have no excuse for
excesses. But they knew that he kept him-
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self informed in every iannex. -If, however,
anybody committed an offence, he was
punished with surprising promptitude; the
hours or the days that intervened [51] between
the pumshment and the commission of the
offence could be in a way_ calculated accord-
ing te the distance at which Sevagy was. He
used to say.no sovereign who rules should
excuse excesses, much less those of his
grandees, for such an oversight when rightly
construed must be regarded as a consent
whereby the Kings participate in the crimes
of their subjects. When he punishes them he
not merely renders justice but avoids evils, -
which are ordinarily much greater than those
he might overlook; and above all, it makes all
contented, for when jlstice.is administered
equally Zoe all without partiality, it does not
causé discontent. With such a procedure of
justice, without consulting any jurist, he made
his subjects ever happy and his fame rose, to
such a height that throughout Industan it
became as dreaded as it was cherished. The
fortresses of the two Punadars captured, he
made himself master of extensive territories
and all immediately hurried with the richest
gifts and presents to do obedience to him and
to take his Cabul. He posted his Governors in
these provinces; the fortredses were maintain-
ed out of the land revenue, specidlly, [52] the
Aduanas (they are dry ports or barren plots
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of land) yielded him huge sums vhereby his
treasures were augmented everyday. And
when everybody thought that he would make
his zesidence in these extensive and, beautiful
parts, Sevagy stationed garrisons where he
thought necessary and appointed a Governor
whom he invested with a splendid revenwve that
he might shine in majesty and wnake people
think that he was Sevagy himself (this was
his ordinary method, but it was executed with
a cunning that was unique in the world). He
himself left for the district of Sulapoor® where
by force and cunning he took possession of
twelve great and good fortresses. This was
in the year 1660, the tenth quarter of his con-
quest, and he was 29 years of age* and possess-
ed sixty-four fortresses with all the lands
under their jurisdiction that formed,a vast
estate. He had 40 fortresses in the Kingdom
of Vizapur and 24 in that of the Great Mogol.
Here was Sevagy, when in October at the end
of the winter (in those parts)'s the army of

3 Sholapur, the chief town of the district of the same
name, is 165 miles south-east of Poona and 283 miles south-
east of Bombay. (Bombay Gazetteer, Vol. XX, p. 485).
It. is quite likely that Shivaji passed through Sholapur
district in 1660 as he proceeded that year as far as Gadag
and Lakshmeshwar, if °the Jedhe chronology is to be
credited. .

_ % According to the Jedhe Chronology and Shiva Bharat
Shgvaii was born in 1630. Thevenot says that in 1664
Shivaji was 34 years old.

% The rainy season and not the ‘Indian winter is
meant here.
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Sextaghan , arrived at Gumer* and was
quartered there, while [53] Cubatghan took
account of his vassals for not resisting Sevagy
and submitting to him in such a hurry, At
the sight of this army Sevagy’s men imme-
diately dispersed (for such was the order that
Sevagy had left, as he did not like to engage
with such apowerful army in the open field)
and retired where their master was.

The Mogol army refreshed itself from the
strain of such a long march till the middle of
November while Cubatghan effected the cold
remedies he found necessary to build afresh
the great treasure of which Sevagy had robbed
him.

5 Guner is evidently a misprint, for"Punem, i.e. Poona.
Cosme da Guarda’s statement here is quite accurate.
According to the Jedhe Chronology, Shaista® Khan went to
Poona in Ashvin of 1582 Shaka which corresponds to
Octéber; 1660.



CHAPTER VI.

Wdwat happened between Sextaghan and
Sevagy.

The Mogol drmy moved towards the
country conquered by Sevagy. They marched
with remarkable vigilance in constant fear of
Sevagy’s wiles. Sextaghan contented himself
with waiting for the fitting up of one tent only,
because the practice of fitting up another was
not observed here. No one else was stationed
in the vanguard, he himself marched in the
van and everything went well and with so
much order that it amply illustrated the
opinion he had of his adversary. But in spite
of all these precautions, he said or planned
nothing that Sevagy did not immeédiately
learn. Sevagy knew how to make new friends

'with money, and, like his wealth, his friends
were innumerable, and they sent him informa-
tion every hour. He was at great Punadar,
but Sextfghan had not marched one league
when he saw ten thousand horse of Sevagy,
arrayed in four divisions, assault his army on
all sides. The Mogol army also marched in
Separate detachments to make -room for the
numerous baggage, women and beasts, of
which thescamp was composed. For this
reason none left their place, for each compgny
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guarded what belonged to it. ‘The Mogols
were in this suspense and difficulty when the
troops of Sevagy inflicted a heavy loss upon
them with dexterous expedition. * They, [55]
assaulted one division and retired, but in the
same manoeuvre fell upon another. The
Mogols could not divine wherefrom they
came, for it gppeared as if Sevagy were every-
whre; the confusion in the army became in
this manner very great. By these onslaughts
Sevagy used to take plenty of spoils besides
killing many men, and as his appearance and
disappearance were effected in an instant,
every foot of thicket made Sextaghan halt,
for each presented some unusual aspect,
without examining which he would not move.
At the place where the Mogol army was
to encamp {as we have said, this is decided by
the pﬁce having a good water-supply),
appeared eight thousand horse commanded
by Neotagy, Sevagy’s uncle and contriver of
ambushes. Besides the eight thousand horse,
Neotagy had posted two thousand on: two sides
of the road which the Mogol army had to
take, but they were placed in such thick
forests that this reserve caused no suspicion.
When the Mogol army saw these eight
thousand horse in the place where it was found
necessary to encamp, the'vanguard halted,
and hardly had word passed as to what should
be «done, when they (the Sevagies) charged
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with passionate fury in order to sweep the
Mogols under their horses, and the field was
filled with shouts and uproars and the soldiers
were, so Gonfused that they fell upon one
another with tumult and fury. ‘"When the
Mogols imagined that they had caught them,
the Sevagies diVvided themselves info four
parties and fled each in a particylar direction.
In such a manner could they steal a
manoeuvre that the Mogols were stupefied
and, stumbling upon one another, they could
not reach those they sought. After a few
manoeuvres at a great distance the Sevagies
turned to unite, in order that the Mogols
should pursue them under the impression that
they constituted the whole force (of Sevagy);
for once afar, they would not be able to
succour the baggage for which the two
thousand hidden horse had been degdtined.
Phis plan was nicely executed; for Sextaghan
pursued them, thinking that was the whole
army of Sevagy, which he wanted to destroy
that very day. And when it seemed that the
proper time had arrived, out came the two
thousand and assaulted [57] the immense
baggage, which was immediately invested to
the great confusign of all.

The circymstances that largely contribut-
ed to this confusion were that the baggage
was invedted on both sides and that the sun
had already gone down. The loss was, very
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great. They (the Maratas) took thousands of
loaded caméls, many elephants, innumerable
horses and everything that they could, killing
all whom they met, while the other thoysand
removed the spoils. What they” could not
take was left on the ground, but they remov-
ed the beasts of burden. Ahd in these, more
than in anything else, the army suffered the
greatest loss. The frustrated army then re-
tired, as Neotagy had conveniently vanished
in a moment. But when they arrived at the
former place and saw the destruction the
Maratas had wrought, they could not hold
their surprise and sorrow. That night they
went without food in the inclement weather,
for the servants did not appear and most of
the tents had now passed .into Sevagy’s
possession. ,Moreover, they passed (the night)
arms<n ‘fand, for the very leaves that moved
seemed to them to be Sevagy’s men. Their
conversation consisted of nothing but the evil
omen [58] of such a bad beginning. They did
not know how to speak too highly of the tricks
of Sevagy, for this mode of pillage, sdiui fhey,
were unknown to them, and they concluded
by saying that Sextaghan would put an end to
this method. Soon the mgst pitiable sight
presented itself : the camel drivers and other
servants who had fled or escaped began to
arrive, and all in the army utteredsshouts of
surpyise, for some of them came without their
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arms, others arippled, others with head un-
covered and all without their charge, which
was the most important thing. That night,
Sextaghan®slept in a very small tent, for he
-had to get without his accustomed pomp; with
the usual arrogance of a Mogol, he blasphemed
and swore that Sévagy would have to pay for
all these with interest, but in spife of so much
arrogance he had to experience to his cost
Sevagy’s stratagem and cunning then and
later.

On the following longed-for morning
Sextaghan sent thirty thousand horse to
traverse the whole field and gather the wrecks
of the previous night. Both men and beasts
excited pity and all were led [59] to the main
army which through' fear they had been pre-
vented from joining the previous,night. The
day was spent in searching the field; hoaling
the wounded and burying the dead, among
whom was not found a single one of Sevagy’s
men,—they were more familiar with the night
when they delivered so many and so repeated
assallt§ that offered Sextaghan much cause to
fear. The army then set out for Puna in the
field of which city, as we have already said,
Sevagy had bullt a palace, and tanks and
gardens. In jhe Same palace, Sextaghan took
up his residence, for everything was found as
it was when Sevagy lived there. Another
stratagem that Sevagy always had recpurse
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to, and from which he derivedeno small gain,

was based on the knowledge he had of the
most secret entries and exits of the house,

fashioned purposely for this enterprise, .and
things happened afterwards quite in accord--
ance with the plans already made. All the
districts of this province asked for Sevagy’s
counsel as te.what they should do under the
circumstances. If he wanted them to defend
themselves against the Mogols, they were
ready, if not, they would wait upon his specific
orders. He replied that all should take the
Cabul [60] of Sextaghan until he ordered
otherwise. So they did and remained secure
from both sides. Here in this district, there
is a large estate with an extensive jurisdiction,
the lord of which is a Bracmare Gentio, truly
worthy of being mentioned here. This estate
and fjurisdiction of his were so privileged for
Mouros, Gentios and all (other) castes that
though there were many wars no soldier
entered it except in peace. This is why this
settlement became the general hospital of
India. Whoever came there, whatéVer he
might be, found food and shelter with liberty
to stay as long as he liked, for this Bracmane
said that there were some tp whom God gave
wealth to share with others. And he behaves
as if his great revenue beldnged entirely to
the poor. And as this virtue ands liberality
are pot- now common to men, there are none
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in Industan- who do not revere this Bracmane
on this account; the armies that pass by this
way, and they are not few, have for him
such yespedt 45 if he were the only man in the
.world. Arnd as there are in these parts castes
who do not eat anything unless it is cooked
and prepared by one of the same caste, he has
cooks of all castes so that no ong may excuse
himself on this account, for he gives to each
man what has been dressed by a person of his
own caste. Moreover, he has got spies to pre-
vent anybody from evading his hospitality.
The first time Sevagy passed through this
place, the Bracmane sent to his kitchen all
that was necessary for ministering to the
grandeur of his table, as Sevagy did not like
to go to his house.' As he did not excuse
others, the Bracmane sent a message with
those things, saying that he should slight
nething, for all men are poor and receive in
this fashion what pertains to him, for God
gave him his property to share with all. The
name of-the Bracmane was Ramagy, and God
wantea to enlighten him with His pity so that
80 many deeds of charity might not be lost.
Let us now turn to our subject. The general
Sextaghan was receiving throughout that
region peoplp who submitted to him and
he granted pardoh to those who returned to the
.allegiance of their sovereign. And it seemed
to him that he had [62] finished Sevagy there-
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by, but experience proved sthe contrary.
Sevagy senf from Punadar several parties of
his men, whose sudden and short attacks
always caused loss of horses, cainels and.oxen
and many casualties, and even Sextaghan was
surprised that Sevagy never suffered any loss;
and thjs was due to the execution of the order,
that they shqenld never (permit themselves to)
be caught but should do what they could
without risk and, having done so, should
immediately leave with all the booty, for
Sevagy said that he prized the lives of his
soldiers above all the interests of the world.
They delivered an assault, robbed and killed
whom they met, and by the time the Mogols
were mounted, not a single enemy could be
seen, and they stood stupefied listening only
to the complaints of the wounded, robbed and
despbiled.

Sextaghan tried to besiege great Punadar
where Sevagy had retired, but there was such
a slaughter and the besieged treated the
Mogols with such derision that Sextaghan
was convinced of the error [63] he had com-
mitted and at once retired to the very lodging
he had left, contenting himself, as he passed
through the country, with Fhe destruction of
some places that did not like to renounce their
obedience to Sevagy at anly cost; but he
(Sextaghan) did not return from these enter-
prises as (gloriously) as he had set out, for he
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could not evens distract Sevagy who had taken
from the Mogol army double of what they had
robbed in these places, for these places had
all the nécesSaries of life and the army of
Sevagy always executed his orders well.
Sextaghan informed the great Mogol of every-
thing. He (the great Mogol) found that one
year had passed and his army had fruitlessly
suffered great loss in these parts, and he tried
to strengthen his uncle with fresh reinforce-
ment which he sent with the utmost
expedition.



CHAPTER VII.

The Great, Mogol sends Jassomftij'singa ~with
one hundred thousand horses and what
Jollowed his arrival.

Jassomptissinga! set out from Dely, the
second capital of the Mogol, and (when he)
arrived [64] after an easy march, Sextaghan
went to welcome him. When he related the
past events to the new General, some of them
caused his admiration and others made him
laugh but all the while he praised the great
astuteness of the adversary. Sevagy had in-
formation of the new reinforcement and fear-
ing the might of the new'enemy, tried the use
of his cunning. Jassomptissinga was a
Gent. Sevagy took advantage of this (fact)
for he was a (Hindu) and sent him one night
a rich present of precious stones, a large
quantity of gold and silver with many rich
and precious jewels.? With these marvellous
cannons Sevagy fought and reduced that fort-
ress. The message was as follows: “Though
Your Highness has the greatness of a Sovereign
King and (now) also that of ‘the General of so

1 Jaswant Singh, Raja of Marwhr,

2 Manucci also believed that there was a secret under-
standing between Shivaji and Jaswant, (Se& Storia do
Mogor, Vol. II, p. 104.)

i
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powerful an Emperor,-if you recollect that I
am a Gentio like you, and if you take account
of what I have done, you will find that all I
have done was”’due to the zeal for the honour
and worship of your gods whose temples have
been destroyed everywhere by the Mouros. If
the cause of religioh have precedence ovgr all
the goods of the world and even [§5] over life
itself, I have for the same cause risked mine
so many times. Your Highness, I had to
commit these excesses because I was so
obliged to the gods who gave me above all such
a high caste and race as that of the Rayas.
‘After death they will transfer this soul to the
body of a Bracmene or of a cow, as I expect
of the gods for the work I have done in their
service, in reward for 'which they have paid
me with great treasures in this life which I
would share with Your Highness if you kindly
attend to my prayers and as a token of which
I offer you in the name of the gods themselves
these trifles. I do mot ignore that [a person
of] ycur high caste has, for honour and loyalty,
to defend those whose salt and water you
eat and drink. I know moreover that you
hold the jaguir of the Great Mogol and cannot,
on that account, take the side of another, but
You may so behave that you will not fail in
the loyalty profedsed by your illustrious
family (sangue) or in the respect due to your
gods that 1 may mix with the people of
5
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Sextaghan, [66] to be able to do as I like (para
ser senhor' das accoens), and to do to him,
without the knowledge of the Mouros, what I
can.” y
Jassomptissinga was less devbut and more
ambitious and so did not attend to these
scruples; he was much obliged for the presents
and still mqre for the promises for which he
confederated with Sevagy promising not to
obstruct his cause and even to connive at
what he might design against the Mouros.
And for greater dissimulation he at once
lodged in the quarter next to Sextaghan’s to
leave the rest of the field free for Sevagy’s
usual assaults. Neotagy was the first to set
out under the darkness of night with eighty
men only with him, 4ll (of, them went) on
foot with «swords and targets. He entered
the” lodging of Sextaghan which was in the
very houses that Neotagy and Sevagy -had
built,* and posted behind the walls of these
houses he began to effect a breach with hand
pikes, a strong wind prevented ‘the noise
which would otherwise follow, for Sextaghan
himself had slept in the house. The Sevagies
had purposely selected a stormy night [67].
They were soon (afterwards) entering but the
first two fell into a well of whjch they had no

2a The quarter occupied by Shaista Khan was called
Lal' Mahal according to the Jedhe Chronology.
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knowledge, -foy it had been opened by
Sextaghan’s order for the use of the women.
They discover3d, however, that the mouth (of
the well) Wwag¢ narrow and some of them
stretched th®mselves over it while others
passed over their (body) They found them-
selves in the women’s quarter where no, man
could enter. The women, seeing n®@w so many
men, made a loud noise in great confusion and
the son of Sextaghan hurrying to their rescue
was instantaneously killed. Then the wail-
ing and shouts of the women increased very
much, which roused Sextaghan, who, as he
was arrogant by nature, entered through the
door with a scymitar in hand without know-
ing who his guests were. Neotagy encounter-
ing him dealt a heavy blow at his head and
while Sextaghan parried with the scymitar
Neotagy drove his sword shell entirely cutting
the thumb. Feeling himself then wounded,
and disarmed, expecting no mercy he retreat-
ed among the women who with great artifice
saved his life. They pushed him along say-
ing, “we see [68] this washerman shows bold-
ness knowing that this is the house of
women !” This dissimulation saved his life,
for Neotagy on this account gave up pursuing
him. While he, re?n'ned to seek Sextaghan
in the house, the latter left the house and fled,
convinced that the whole army of Sevagy had
come upon him and he did not feel secyre
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anywhere. Neotagy did not legve at once, find-
ing himselt in the house he sat on the very
bed of Sextaghan. There he called the women
and interrogated them in ordr o find out
their master but they responded-that he knew
well how little freedom they had who could
not gp out of a house and he would find suffi-
cient answgr in that fact. In this manner
they all said that Sextaghan was not there.
Neotagy did not insist more, he knew that
such was the fact but (he knew) not that these
(women) had saved him. He, however, picked
up the loveliest of them and judging her
to be the greatest favourite he requested her’
to take betel and while she did so (Neotagy)
remained standing before her. (Betel is a leaf
very common in India, which the natives
always eat [69] with lime and a fruit called
areCa, and, though the ingredients of lime and
areca are as hard as bread and may seem to be
unpleasant, the effect is not only good for
health but is not displeasing to the taste) and
she ate it slowly while his men collected all
the precious things in the house. Having
been in formed that all were in good order, he
left by the main gate where he met no guard
or anybody to enquire who he was. Neotagy
offtered no insult to the wjpmepn, for their sex
is much venerated in Industan and they
observe their customs better, than the
Eyropeans. These soldiers had special reason



-

MOGOL 'SENDS JASéOMI:TISSINGA 69

for this, as it Was the order of Sevagy who,
while he lived, was both obeyed and loved.
And if anyhody ever violated any of his orders
the punishment was such that therp was no
second instance (of the offence). Hence it is
clearly inferred that the real author of the
losses and offences of a commonwealth is the
ruler. -

The noise in the house was followed by
the tumult of the whole army, and mounting
[70] their horses the officers awaited orders
about what they should do. There were great
.confusion and din of innumerable instruments
but greater was the noise they all made be-
cause none knew what to do. And the army
was in this condition. when Neotagy passed
through its midst with his men. The
Daquinini language differed very liftle
from that of the Mogols, and all the
Sevagies passed by conversing among them-
selves in the Mogol language, and they
were thought to be Mogols supposed to have
come to participate in an assault that was to
be delivered at a certain place against Sevagy.
In this fashion they left and went to the hills
and the mountains whence they had started
and Jassomptissinga laughed at the event and
at all persons.*® With the light of the morn-
ing all doubts were removed. The Mogols
found themselves mounted sleeplessly and
fruitlessly tired. While in this state, théy saw
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Sextaghandesmeared with blobd, with his arm
supported in a bandage and accompanied by
the guards of his gate. No one L_mqw the cause
of the strange spectacle. Their surprise was
great to find such a haughty man now carry
his head so pale and humble. Without say-
ing anything Sextaghan retired [71] to lament
the death of a son whom he excessively loved
and to nurse the wound. While passing the
gate he had an unsupportable fainting fit and
he fell unconscious on the earth. Hence he
was carried in arms but no decent place
could be found to lay him down; such was
the state in which Sevagy’s men had left the
house. The news of this fainting fit reached
the female quarters and thinking him to be
dead, women raised such loud shrieks that
roused and revived Sextaghan who bade them
in a harsh and weak voice to be silent. Then
all the officers of the army came to offer hinr
their condolence for death and wound.
Sextaghan did not know of whom to complain,
about which each one gave his opinion. Then
they agreed that Sevagy was the author of it
all and some of them seizing their sword
swore that they would exact satisfaction for
such (great) impudence. Others, running
their hands through their l&ng beards, affirmed
that Sevagy could not venture so far with-
out Jassomptissinga’s consent. Bu§ as Sevagy
war 4 Genito (Jassomptissinga) would like
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to help him* against the Mugsalamanes.
[72] When these discourses and bravados
were going Jn a message came that the
retinue of Jdssomptissinga had arrived at
"the gate. Sextaghan lowered his eyes to con-
ceal such vehement suspicions, others did the
same and all got up to offer such a. great
personage the usual courtesies..* He entered
and pretending ignorance of the event, offered
his condolence to Sextaghan with a smiling
face and asked him what had happened.
Sextaghan replied, placing his hand on the
. forehead as was the fashion, Nacivo gho-dd-
ghd®, that is to say: event that God had
written on my forehead. They exchanged
similar other courtegies, each thought that
he had deceived the other. The Mouro dis-
guised his feeling for his lost finger and the
death of his son and the Genito (his
- disappointment) as the former had escaped
and was not also dead. At last after
a long conversation about the occurrence
Jassomptissinga took leave and went to write
to the Mogol, and Sextaghan immediately did
the same, for their office imposed this obliga-
tion on both of them. Sextaghan said that
[73] his loss was due to Jassomptissinga. But
the great Mogol ,himself had not courage to
manifest his feelings against these people.

) B
8 Nasib Khudaka—Fate as ordained by God:
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This natiop is called Rayaputos and among

them there are kings so powerful that they can

bring to the field two hund?d. and three

hundred thousand horse; mortover they are

most valorous and all of them-afe so haughty
that in order not to yield to one another they

have all become subjects of the Mogol whom

they serve apd of whom they take jaquir, but

on this condition that if he meddles with any

of them all at once (should) unite, and thus

they are in this manner more powerful than

the Mogol, and during the interregnum he who

is supported by them wins to such an extent
that of the sons of the Great Mogol he who has

the Rayas (are Kings) on his side is sure to

secure the succession to the throne. These

Gentios are famous for the many nobles (there

are) among+these people and the most powerful

of them all was Jassomptissinga, of whom we

speak, though he had received jaguir from-
the Mogol and was on that account his vassal.

As such and his general, Jassomptissinga also

now wrote to the Mogol giving information of

the event and complaining of the conduct and

(lack of) vigilance of Sextaghan that four men

should [74] venture into such a (big) army and

commit so much (injury and insult).



CHAPTER VIII.

4
How Sevagy sucked the city of Surrate and of
other thingg he did at this time.

Having reported the event to the' Great
Mogol, Sextaghan did not for many days treat
of anything but his wound and the solemn
funeral of his son. For this and other reasons
Jassomptissinga was also quiet. But both of
them thought that in view of two such power-
ful armies Sevagy would fortify himself stor-
ing provision in one of his hills, and for the
moment fear would not permit him to do any
thing else. None ¢f them, however, knew
that Sevagy was not merely very,intrepid but
tireless (as well) and he demonstrated it.very
soon. To show how little he cared for
Sextaghan' and the army with which he
sought him, Sevagy resolved to sack the great
city of Surrate, the greatest emporium [75] of
the Orient and the richest jewel of the Mogol,
situated thirty-six leagues north of the place
where the (two) armies lay. For this purpose
he took eight thousand cavalry and thirty
thousand infantry with him and with great
secrecy he descended the great hills near the

1 Whatylittle account he made of—o pouco caso que
de Sextaghan faria. .



74 LIFE OF THE CELEBRATED ‘SEVAGY
[ ]

city by unknown roads above*the Gate. In
this spacious area he did not meet with a
shadow of resistance. Such were the fear and
respect that all entertained for-him that to
invoke his name sufficed fo* the greatest’
difficulties. Much more was now experienced,?
for he passed so quietly without interfering
with anybody that people doubted whether he
was Sevagy, but (the very thought that) he
might be Sevagy was enough to prevent any-
body from stirring. Some confused news of
his intention reached Surrate but caused great
laughter as [80] hundred and eighty thousand
cavalry were encamped in the very territories
of which Sevagy had become master. As he
knew how to make assaylts without any harm
to himself, Sevagy had formed a plan so
chimerical, "that while attempting to ruin
(Surrate), not only he, but all (who) were (with
him) in that plot, might have been destroyed.
For at the least warning the two armies [76]
would secure the passes against him and he
would be lost. But the Governor of the
fortress® had not neglected to provide himself
with munitions, food and other necessary
things. The Dutch and the English did the
same thing in their factories, for caution
causes no loss. Moreover, it seems that they

2 Ainda aqui se vio mais.
% There were tvo Governors at Surat, ode in charge
of the'tovbn and the other in charge of the citadel.
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knew Sevagy sbetter. Sevagy laid all doubts
at rest with his presence. At the break of
dawn he divided his men into four parties
and ordered ghem to attack on all sides shout-
ing his nan¢ (with the invocation of his
name), which was.the most formidable battery.
He was not mistaken, for it was heard (with
the same terror as is excited wken) a furious
tiger enters a herd of cows. The guards fled,
the miserable inhabitants, who in their fear
and surprise had roused themselves from bed
(only) to throw themselves to the swords of
the enemies, formed the first casualties.
Sevagy had posted guards at all the exits of
the city and so those who fled fell into their
hands and became prisoners. There was such
a confusion in° the city among the Mouros,
Baneanes,®® Guzarates and all® other [77]
Hindus as will not be easy to describe. "Men,
women and children all ran naked without
knowing where and to whom. But no one
was in the peril of life, for it was the strict
order of Sevagy that unless resistance was
offered no one should be killed, and as none
resisted none perished. Sevagy’s men then
entered the houses and slighting the richest
silk and silver coins, took only rupias of
gold, each ef which was worth sixteen of
silver. After robbing what they found they

™ Vaniya, a Hindu trader or a*man of the trading

caste. .
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took the righest merchants in the presence of
Sevagy before whom they prostrated them-
selves perspiring and trembling in such a
manner that it was necessary foi, Sevagy him-
self to hearten them. He assy-ed them that
they would receive no injury if they spoke
about.the houses and their sites where they
kept rupias ©f gold, which they at once told,
not only about their own houses but they
also pointed out all other places where gold
coins could be found. Niether the quantity
. of money he got nor the speed with which it
was conveyed by nine hundred bullocks is
credible. He immediately gave signal for
retreat without attempting anything [78]
against the fortress, for his main object was
nothing but to plunder the - riches of the
wealthiest city of the east to show Sextaghan
and“the Mogol how little he thought of their
power and army. He did not look at fhe
English and the Dutch factories? Content
with the small quantity he took, he set out
with the booty for his territories marching in
good order and ascending again the Gate, not
where he had descended but near Galiana,
arrived at Punadar without the two armies
suspecting that he had gone out of the place.

3 Guarda is substantially correct, for only desultory
attempts were made against the Enghsh factory by stray
bands of Marathas. *It does not appear that $hivaji con-
templited’any serious attack against European merchants.
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Enteriné the fortress he ordered the success-
ful journey to be celebrated by shduts of voice
and sounds of instruments, but neither these
nor the contirued salvo sufficed for Sextaghan
.and JessompiAigsinga to surmise anything that
night, until thegail of the Governor of Surrate
arrived with letterS for both in which he said
that he felt greatly surprised that Sevagy
should commit such damage in the richest port
of his master and they were not all dead. It
must be due not to their vigilance but to
Sevagy’s kindness who [79] did not like to
kill anybody nor to leave so much as one
rupia of gold at Surrate. The confusion of
the two generals and the fun that the (two)
armies made of them cannot be believed. On
the top of these cameé the letter of the Great
Mogol who was informed of all that had
happened by the Governor of Surrate and he
. fel¢ the loss with such extreme anger (as both
of them were grandees) that he wrote to the
Generals, saying with what sorrow he had
received -so humiliating a news, as if he had
not strength enough in the Decan to reduce
the pride of a Hindu of so little consequence,
and he wrote to Sextaghan privately that he
held a different opinion about him but that
incident had_caused the loss of his reputation
and honour not only with him but with all
Umbraos of his court. Both the Generals
hastenedfto excuse themselves. One, with the
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lack of vigilance and command, of Sextaghan
to whom in' more reasons belonged the duty
of watching Sevagy’s intentions, for Jassomp-
tissinga had not come to do that (he came)
only to fight while he could, apg. [80] Sexta-
ghan threw the whole blamz"on the other
accusing him of being ¢onfederated with
Sevagy. The Great Mogol dissimulated for
reasons that will be pointed out.



CHAPTER IX.

y :
The Great\Mogol sends a stronger force
ﬁg@@nst Sevagy.

The Governor of Surrate reported the
above-mentioned incident to the Great Mogol
in such a manner that when it was read and
heard it seemed worse than it (actually) was.
As the advantage, the Great Mogol derived
from Surrate, was enormous, and the Governor
had informed him that all was lost and the
merchants were arranging for a change of
place on account of the scant security of
Surrate, he resolved to remedy everything by
sending an army that would totally destroy
Sevagy and detain the merchants. He ordgred
thaj they should be excused duties for three
“years during which period nothing should be
paid for import or export. This appeased and
relieved all, for it was a very great favour, [81]
in view of the large capital employed by those
Gentios in trade. The wealth of these people
is so great that when the Great Mogol sent for
a loan of four millions to Baneane Duracand4s
Voréx, he answered that His Majesty should
name the coin, and the sum would immediately
be paid in it. There are in Surrate the follow-
ing coins ; rupias, half and quarter (rupias) of
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gold, the same of silver. There are 'pagodes
of gold and larins' of silver and in any of these
eight (coins) he offered to render four millions.
What is still more surprising is that the major
part of the Baneane’s capital vs;xs (invested)
at Surrate and this [offer] w=s [made] four
years after the sack by Sevtgy. So much had
already been accumulated and so considerable
had been the profit of those three years when
no tax was paid. The Mogol usually repays
such loans with the taxes, and it is done with
such punctuality that he gets for the mere
asking!* whatever sums he wants, for the
subjects deliver their purses in accordance
with the degree of satisfaction that they get
from the kings. As for an army to reduce
Sevagy, the Great Mogol ordered the retreat
of the 180, thousand cavalry, as the two

1 ““Persian lari. A peculiar kind of money formevrly.
in use on the Persian Gulf, West Coast of India, and in
the Maldive Islands, in which last it survived to the
last century.’’” Ralph. Fitch wrote in 1587 ; ‘“The said
Larine is a strange piece of money, not being round,

" as all other current money in Christianitie, but is a small
rod of silver, of the greatness of the pen of a goose
feather. . . . which is wrested so that two endes meet
at the just half part, and in the head thereof is a stamp
Turkesco, and these be the best current money in all the
Indias, and six of these Larines make a duckat.” In
1525, a Lari, was worth sixty reis in the currency of
Portuguese India—(Lembranga das Copsas da India).
Ceasar Frederike says that in 1563 eight Larins were
equal to ten shillings. (Hobson Jobson, p. 506.)

1a I jterally—‘‘As soon as he opens his mouth arrive
whatever, sums he wants.”
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Generals excuged themselves at each other’s
(expense) [82], —Sextaghan, with his eighty,
and Jassomptissinga, with his hundred, were
to return to f,-he Court by different routes to
avoid their *mautual differences. *And for
sending a persomqho would redeem his credit
and repair the weakness and troubles of the
past, he selected another King qf the Raya-
putos. He was also so powerful that from his
own territories he could put into the field two
hundred and fifty thousand cavalry. Never-
theless, for reasons already stated, he held
from the Mogol a jaguir for seven thousand
horse with which he was obliged to serve him.
He was, moreover, the owner of that famous
elephant, called the Conqueror of Battles
(vencedor das batalkas) for it defeated the
valiant elephant of Dardxacur}?,the eldest
brother of the present Great Mogol, to whom

that battle gave the Crown and the Elephant

gave the victory (that battle gave him the
Crown and this Elephant won the victory for
him). As this King was a great friend of his,
he had on that occasion helped him with his
person and with the above-mentioned
elephant. This new royal General was called
Maghs Mirgsd Rays Jossinga, but to save

2 Probably ‘“@Fate Jang”.

8 Dara Shukoh.

4 Mirza Raja Jai Singh played a prominent part in
the war of succession, but he was not present at
Samugarh.

6
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paper, we shall always call him by the name
of [83] Rays. He immediately set out,

furnished with four hundred thousand cavalry.
On his arrival at Amadabad,® e 'sent to the
two Generals the letters, he hagfbrought from-
the Mogol, for their return M’ﬂe court, and as
soon as he learnt of their departure he moved
forward to gncamp at Punadar where Sevagy
had sheltered himself. When he arrived there,
even Sevagy could not help being frightened,
for besides the four hundred thousand cavalry,
the number of men and animals, that followed
these armies, could neither be credited nor
ascertained. There went with it five hundred
elephants, three millions camels, ten millions
oxen of burden, men of useless service and
merchants without nurhber. The first thing
that Sevagy did was to tempt this General in
thesame way as he had done in the case of the
other. He sent him a large and very valuable
present desiring his friendship. The Raya
refused both and ordered to inform Sevagy
that he had not come to receive his presents
but to subdue him, and for (his own) good he
asked him to yield and avoid many deaths,
or he would make him yield by force.
This resolution [84] perturbed Sevagy, for

§ Ahmadabad ; in the north latitude~23° 1/, and east
longitude 72° 37/, is a big and prosperous town on the
left bank of the Shbarmati. It was originally called
Ashval. ““In 1411.Sultan Ahmad I chose it as his capital
and named it Ahmadabad.”
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the Gemneral had not beguﬁ well for him,
as the Generd]l soon showed him, for he
immediately sent many men to occupay
the whole: of the northern slope of the
.hill, as it vras the only convenient part,
the rest being-inaccessible. Here they dug
their trenches with a view to stay in, for the
peril outside was great; with much toil they
dug one trench after another towards the hill
until through a number of them they arrived
at the foot of the hill which rose straight above
and where there was no room for trenches.
There they stopped and informed the Ray4
how it was impossible to move forward. He
had brought with him a French engineer, who
assumed in these regions the title of the Coque
of the Dutch® On this occasion the General
ordered him to devise some subtle contrivance
by his art. He directed that some strong and
big_bamboo ladders should be made. These
ladders should be fixed at that place and
cHained with one another. At the place where
they would reach [by their means], they
should dig and make an opening big enough
for depositing a large quantity of powder,
for he wanted by means of that mine [85] to
blow the mountain. But Sevagy did not wait

for that eventuality and had already ordered

6 Coque means a back hand slap or blow, hence the
meaning of the title was somewhat like the ‘““Hammer
of the Dutch.” .
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to countermine, and when the mine was dis-

covered, in brder to avoid the dblay of remov-

ing such a quantity of powder, he threw so

much water into it that it was reduced to wet

coal. The Ray4 had been alreagdy invited to.
see the explosion of the hill, b he occurrence,

expected by them, becamde (a subject of)

laughter and ridicule of the besieged.

They spoke of batteries, for which the Rays.,
had brought with him a large number of heavy
artillery of such a calibre that each cannon
was drawn by forty yokes of oxen, but they
were of no use for bombarding a fortress of
this kind; for it was not a handiwork of men,
but of the author of nature (God), and (because)
it also had foundations so (strongly) laid
and fortified that they laughed at balls, wind
and even the thunder bolts. The plain at the
top, where the men communed with the stars,
was more than half a league in breadth,
provided with food for many years and the”
most copious water that, after regaling men,
was precipitated through the hill to fertilise
the plants with which it was [86] covered.
Therefore, neither the beseiged apprehended
nor the besiegers expected that with all these
advantages Sevagy would do something still
more daring than self defence demanded. The
following chapter will relate everything.



CHAPTER X

Sevagy surrezzders and what happens
a/terwwrds

The King Idalcao was a feuda,tory of the
Great Mogol and paid him annually two
millions Tipiquin Pagodes, each of which was
worth three rupias, being much smaller than
that of Golconda, which was worth five rupias.
Besides this large tribute, the King was obliged
to help the army, which the Mogol might send
to the Decan, with ten thousand horse at his
own cost to serve under the command of the
Mogol general. * In fact the King had assisted
Sextaghan with the stipulated cavalry and
was now (likewise) rendering assistance to the
Rayé, Before the arrival of this army against
Sevagy, the King, however, had come to a
settlement [87] that he would pay him thirty
thousand Pa,godes every year as contribution
to expenses, in return foriwhich, Sevagy was to
remain contented with what he had conquered
from his kingdom, and was not to disturb his
state, but wage war against the Great Mogol
only. Seyagy strictly observed these terms,
for he was noted for his adherence to treaties.
But as soon as Idalcao found the Mogol armies
(in the Decan) he not only helped theh with
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all promptiude but did not pdy Sevagy any-
thing. When two years passed without
any payment, Sevagy surmised (what was)
the reagon, and regarded this conduct
so seriously that he resolved to avenge it.
at any cost. He argued tha{as the Ray4 never
yielded to self-interest he could not but be very
pious, and that so long as he did not have him
(Sevagy) under his power the Rayd would not
cease to give him considerable trouble. This
consideration and the impulses of revenge led
him to do what might have cost him dear. He
went to surrender himself unconditionally to
the generous courtesy of the Ray4d, without any
other inducement except that of the blind con-
fidence caused by valour [88] which was free
from ambition, and [he presumed] that his
voluntary surrender would surely continue to
be an argument in his favour with any
generous heart. To execute his plan he set out
from his famous hill of Punadar at six in the
morning with one servant only, they were both
without any arms. In this manner he entered
the encampment, and as everything was in the
same order, he passed through it without being
observed by anyone. Then he arrived at the
quarters of the Rayé4, always distinguished by
the large standard, and told the yporter that he
wanted to speak to his master.
“Who shoudd I say seeks him ?”
“Say that Sevagy wants to see him.”
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The portger, besides himself,with terror,
gave four jumps backwards that roused the
other guards; Sevagy himself gave him his
hand and heartened him, saying that he should
not be afraid; for he came in peace and so
sought his mastqr. At last, still trembling,
and without knowing what he said, he gave
the message to his master in such a way that
he too was frightened and seizing a scymitar,
got up and went out to shelter himself, but
being assured of what it was, returned to sit
down and calmed himself. Then he gave his
orders for Sevagy to enter.  While this
happened the porters went [89] in and out.
Sevagy took off the sash that encircled his
waist and ordered his servant to fasten his
hands with it,,and in this manner entered the
presence of the Ray4 and the-guards who
attended on him. The Raya was doubtfal of
-what he saw, doubtful whether it was really
Sevagyiwho was there, but being assured of the
truth by Sevagy himself, remained silent and
absorbed, not knowing what to do under the
circumstances, but he soon came to a decision
as to what such confidence deserved, got up,
unfastened his hands in person and, with
remarkable affability addressing him as his
son, took hjm by his hands and seated him by
his sidé™with all possible demonstrations of
great affection. They immediately entered
into a conversation, and the first exchanges of
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courtesies bLeing over, Sevagy ' spoke as
follows : —

“Great and powerful Ray4, the knowledge
of your singular generosity and your high
lineage led me to decide that such should also
be my action; T wanted that’it should be said
to your glory that at your feet came Sevagy, to
surrender himself voluntarily, impelled by
your greatness and nothing else. For this I
expect [90] to profit by the opinion I formed of
you, so that posterity may have nothing to find
fault with, either your graciousness or my
resolution.” The Ray4 responded, throwing
his arms about Sevagy’s neck: “Thus far am
I from ignoring the confidence you have in my
courage (or heart) that henceforth I assure
you and promise not to fail you in any pro-
posal that you may make and so you may go
on naming them. I only beg you to attend to
the common interest (of the two parties), for
you know the obligation this office imposes
on me.”

To which Sevagy [replied] interrupting
that he had nothing more to propose except
begging (the Rayé’s) confidence in his fidelity
and amity between them two, (and hoped)
nothing would happen to justify any-ialure in
that respect on the part of any of them. For
greater security he desired that both of them
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should swear »y Rama! and othew gods that
they should always be friends. As for pro-
posals in regard to the common interest, he
offered to deliver immediately to the Great
Mogol twenty fortresses he had captured from
him, and further tq render himself his vassal
and accept his jaguir as he might be pleased to
grant. This the Ray4 could not promise, but
said [91] that he would intercede to instal
Sevagy in the favour and employment of the
Mogol. The Ray4 desired to be more sure of
the fidelity of Sevagy and demanded hostages
for what he had promised. Sevagy at once
sent his servant, who was there, with a letter to
his son that he should immediately come to the
camp. The Ray4 sent 3@ number of horse men
with the letter ta escort him. The next morn-
ing he arrived, accompanied by a latge cavalry
and infantry. Sevagy delivered him to the
Ray#;, and to please him more, advised his son
to address him as grandfather. After deliver-
ing his son, Sevagy begged leave to return to
fiulfil his promise. The Ray4 gave him the
permission, and sent with him those to whom
the fortresses were to be delivered in the name
of the Great Mogol. Sevagy left with them and
those who had accompanied his son. He at
once delivered, the twenty fortresses among

. !The hero of the Ramayana and an incarnatjon of
Vishnu,
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which wete included the twe Punadars, so
esteemed by Sevagy, and the Rayd ordered
them all to be immediately garrisoned and
fortified, This done, Sevagy sought his uncle
Neotagy without whose advice he did nothing.
Having issued orders in respect of the [92]
fortresses and the territories that still remained
to him, th8y both went to see the Ray4 with
such a retinue and treasure that caused the
admiration of the Raya and the other captains
of the Great Mogol. The Ray4a received them
with marked pleasure and ordered them to
lodge in the army. Every day, in the morning
and in the evening, Sevagy used to visit the
Rayé and they always spent hours together in
private. This roused the suspicion of the
Mouro cavaliers of the army who were ignorant
of the matter about which they spent so
much time. If the Ray4 had not been so
great a lord and so mighty in territories and
vassals they might have suspected some con-
spiracy, but they soon learnt the substance of
the secrets from their effect. All took the road
and the army turned to destroy Idalcao.
This was the obsession of Sevagy and this
forced upon him so blind a resolution that
might have cost him his life and state. Sevagy
pressed this strongly upon thg Rayd, who
raised many objections, one, and a very strong
one, being the assistance that the King had
rendered to the Mogol armies with his ten
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thousand hor#b [93] for so many’years, and
that he was actually still employed in the
service. It was a strong reason, but as Sevagy
.Wanted to ruin him on that very ground, he
lost his patience to hear it, and pressed the
Rayé with the following representations: the
Great Mogol had sent so great a man, [as the
Rayd] and as Sevagy had surrendered at the
mere echo of his fame, his valour had not been
manifested, he should not lose the opportunity
of conquering two at one blow and thereby
immortalise his name. In short, he told him
such things and the Rayad was so much elated
with the prospect of fame, that would result
from the double victory, that he was inclined
to countenance the plan against the dictates of
reason, more so,'because he had no doubt about
its success, the matter being so easy that
nothing seemed wanting and everything pos-
gible for the mere wishing. The resolution
having been taken, the Ray4 summoned to the
Council all the Umbraos of the army and com-
municated to them his purpose, and the
reasons which prompted him to that course,
and which would facilitate the enterprise,
according to what Sevagy had told him. Some
of them objected to the proposal and that with
strong reggens, but as soon as a powerful
and valiant Umbrao [94], with whom the Ray4
had contracted fraternity (feito irmandade),
voted strongly in its favour all the rest
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changed ; they not only did notfoppose, but be-
sides according their approval, offered every
help (such is the world everywhere). The
Rays was pleased with the opinion of the
entire Council and sent for the commander of
ten thousand horse whom1he King (Idalcao),
having returned to his capital, had left in his
place. He told the captain with great suavity
that as Sevagy had been subdued his residence
in the army was excused, and that he (the com
mander) might retire and go to the Court of his
king whom he should inform to expect him (the
Rayd), for he was resolved to see him soon
at his capital of Vizapur. The commander
wanted to know the reason of so sudden a
change, asserting that his king had never failed
(in his duty) and always acted as the most
loyal vassal of the Great Mogol. The Raya
replied that such indeed was the fact, and what
he said was all true, but he remembered having
many years ago left his trumfa (turban)® at
Vizapur, which never returned <ns1:XMLFault xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat"><ns1:faultstring xmlns:ns1="http://cxf.apache.org/bindings/xformat">java.lang.OutOfMemoryError: Java heap space</ns1:faultstring></ns1:XMLFault>